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ENGLISH

HOW TO STEER YOUR LIGHTING

The switch on your power supply cord will
make it possible to turn ON/OFF all products
connected to the TRADFRI driver, but if you
want to dim or connect your products to IKEA
Smart lighting products, you need to buy a
separate TRADFRI steering device (e.g. a
remote control).

The TRADFRI steering device needs to be
paired with your TRADFRI driver/s. If you have
more than one (1) driver you can pair each
one with the steering device, so that the entire
combination can be turned ON/OFF or dimmed
at the same time.

Depending on how easy it will be to access the
driver please consider to pair the TRADFRI
driver/s with your steering device before the
final placement of the driver/s and cords.

PAIRING A STEERING DEVICE

TO YOUR DRIVER

1. Connect at least one (1) product to the
driver before you begin the pairing.

Make sure that the power supply cord is
connected to a power socket and that the
switch on the cord set is turned ON.

2. Locate the pairing symbol @9 on the driver.
Hold the steering device close to the pairing
symbol (no more than 5 cm away).

3. Press and hold the pairing button @ on the
steering device for at least 10 seconds. A
red light will shine steadily on the steering
device.

The product connected to the driver will
begin to dim and flash one time to indicate
that the driver is being paired to the
steering device.

HOW TO FACTORY RESET YOUR DRIVER

If the driver does not respond or if you want to
un-pair the driver from a steering device you
might have to make a factory reset. The driver
is forced to factory reset by carefully inserting
a paper clip end or similar in the small hole
(marked RESET) in the driver enclosure and
applying a slight pressure.

IMPORTANT!

— The driver is for indoor use only and can
be used in temperatures ranging from 5°C
to 45 °C.

— Do not leave the driver in direct sunlight or
near any heat source, as it may overheat.

— Do not subject the driver to wet, moist or
excessively dusty environments as this
may cause damage.

— The declared radio range between the
driver and the steering device is measured
in open air. Different building materials
and placement of the units can affect the
wireless connectivity range.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the driver, wipe with a dry soft cloth.
Never use abrasive cleaners or chemical
solvents as this can damage the product.

PRODUCT SERVICING

Do not attempt to repair this product yourself,
as opening or removing covers may expose
you to dangerous voltage points or other risks.

TECHNICAL DATA 10W

Type: ICPSHC24-10EU-IL-1

Input voltage: 220-240Vac, 50-60Hz
Output voltage: 24Vdc

Max output power: 10W

For indoor use only

Radio range: 10 m in open air.
Operating frequency: 2405-2480Mhz
Output power: 14 dBm

)i

The crossed-out wheeled bin symbol indicates
that the item should be disposed of separately
from household waste. The item should be
handed in for recycling in accordance with
local environmental regulations for waste
disposal. By separating a marked item from
household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-
fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For
more information, please contact your IKEA
store.



DEUTSCH

SO STEUERST DU DEINE BELEUCHTUNG
Mit dem Schalter am Anschlusskabel kénnen
alle mit dem TRADFRI Treiber verbundenen
Produkte ein- und ausgeschaltet werden.
Wenn du deine Produkte jedoch dimmen
oder mit smarten Beleuchtungsprodukten
von IKEA verbinden mdéchtest, musst du ein
separates TRADFRI Steuergerét (z. B. eine
Fernbedienung) erwerben.

Das TRADFRI Steuergerat muss mit deinem
TRADFRI Treiber bzw. deinen TRADFRI
Treibern gekoppelt werden. Wenn du mehr als
einen (1) Treiber verwendest, kannst du jeden
Treiber mit dem Steuergerat koppeln, sodass
die gesamte Kombination gleichzeitig ein- und
ausgeschaltet oder gedimmt werden kann.

Wenn der Treiber an seinem endgdltigen
Aufstellungsort schwer zugdnglich sein wird,
solltest du die Kopplung des TRADFRI Treibers
mit dem Steuergerat vor der endgiiltigen
Anbringung des Treibers und der Kabel
durchfihren.

KOPPELN EINES STEUERGERATS

MIT DEM TREIBER

1. Verbinde mindestens ein (1) Produkt
mit dem Treiber, bevor du mit dem
Kopplungsvorgang beginnst. Vergewissere
dich, dass das Anschlusskabel an einer
Steckdose angeschlossen und der Schalter
am Kabel eingeschaltet ist.

2. Suche am Treiber nach dem
Kopplungssymbol @ Halte das Steuergerat
nahe an das Kopplungssymbol (héchstens
5 cm entfernt).

3. Driicke die Kopplungstaste (/9 am
Steuergerat und halte sie mindestens
10 Sekunden lang gedriickt. Am
Steuergerat leuchtet ein rotes Licht.

Das mit dem Treiber verbundene Produkt
wird gedimmt und blinkt einmal, um
anzuzeigen, dass der Treiber mit dem
Steuergerat gekoppelt wird.

ZURUCKSETZEN DES TREIBERS AUF DIE
WERKSEINSTELLUNGEN

Wenn der Treiber nicht reagiert oder wenn

du den Treiber vom Steuergerat entkoppeln
mochtest, musst du ihn mdglicherweise auf
die Werkseinstellungen zuriicksetzen. Du setzt
den Treiber auf die Werkseinstellungen zurick,
indem du das Ende einer Biiroklammer o. A. in
die kleine mit RESET gekennzeichnete Offnung
einflihrst und leicht drickst.

WICHTIG!

— Der Treiber darf nur im Innenbereich
und bei Temperaturen von 5 °C bis 45 °C
verwendet werden.

— Er darf keiner direkten Sonneneinstrahlung
und keinen Warmequellen ausgesetzt
werden, da er sich ansonsten Uberhitzen
kénnte.

— Der Treiber darf keinen nassen, feuchten
oder GbermaBig staubigen Umgebungen
ausgesetzt werden, da er ansonsten
beschadigt werden kdnnte.

— Die angegebene Funkreichweite
zwischen Treiber und Steuergerat wird
im Freien gemessen. Unterschiedliche
Gebdudematerialien und die Positionierung
der Einheiten kdnnen Auswirkungen auf die
Funkverbindungsreichweite haben.

PFLEGEHINWEISE

Wische den Treiber mit einem trockenen,
weichen Tuch ab, um ihn zu reinigen.
Verwende niemals Scheuermittel oder
chemische Lésungsmittel, da diese das
Produkt beschadigen kénnen.

PRODUKTWARTUNG

Versuche nicht, das Produkt selbst zu
reparieren, da du durch das Offnen oder
Entfernen der Abdeckungen gefdhrlichen
Spannungen oder anderen Gefahren
ausgesetzt werden kdénntest.

TECHNISCHE DATEN 10 W

Typ: ICPSHC24-10EU-IL-1
Eingangsspannung: 220-240 VAC, 50-60 Hz
Ausgangsspannung: 24 VDC

Max. Ausgangsleistung: 10 W

Nur fiir den Innenbereich
Funkreichweite: 10 m im Freien.
Betriebsfrequenz: 2405-2480 MHz
Ausgangsleistung: 14 dBm
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Das Symbol mit der durchgestrichenen
Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt
getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt
werden muss. Das Produkt muss gem.

der ortlichen Entsorgungsvorschriften der
Wiederverwertung zugefihrt werden. Durch
separate Entsorgung des Produkts tragst
du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle
negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Weitere
Informationen im IKEA Einrichtungshaus.



FRANCAIS

COMMENT COMMANDER VOTRE
ECLAIRAGE

L'interrupteur sur votre cordon d’‘alimentation
permet d’allumer/éteindre tous les produits
reliés au pilote TRADFRI. Si vous souhaitez
régler 'intensité lumineuse ou connecter

vos produits a des produits d’éclairage IKEA
SMART, vous devrez acheter un dispositif

de commande TRADFRI séparé (par ex. une
télécommande).

Le dispositif de commande TRADFRI doit étre
appairé avec votre ou vos télécommandes
TRADFRI. Si vous utilisez plus d’un (1) pilote,
vous pouvez appairer chaque pilote avec le
dispositif de commande afin que la toute la
combinaison puisse étre allumée/éteinte ou la
luminosité régulée en méme temps.

Selon qu’il est facile ou non d’accéder au
pilote, pensez a appairer le ou les pilotes
TRADFRI avec votre dispositif de commande
avant le placement final du ou des pilotes et
des cordons.

APPAIRAGE D UN DISPOSITIF DE
COMMANDE A VOTRE PILOTE
. Connectez au moins un (1) produit au
pilote avant de commencer I'appairage.
Vérifiez que le cordon d’alimentation est
branché sur une prise de courant et que
I'interrupteur sur le cordon est actionné.

2. Repérez le symbole d’appairage 6‘9 sur le
pilote. Tenez le dispositif de commande prés
du symbole d’appairage (a une distance
maximale de 5 cm).

3. Maintenez le bouton d'appairage @ du
dispositif de commande enfoncé pendant
au moins 10 secondes. Un voyant rouge
s’allume en continu sur le dispositif de
commande.

Le produit connecté au pilote commence
a faiblir et clignote une fois pour indiquer
que le pilote est en train d’étre appairé au
dispositif de commande.

REINITIALISATION DE VOTRE PILOTE

Si le pilote ne répond pas ou si vous

souhaitez dissocier le pilote d’un dispositif

de commande, vous devrez effectuer une
réinitialisation. Pour forcer le pilote a effectuer
une réinitialisation, insérez délicatement un
trombone ou un objet similaire dans le petit
trou (marqué RESET) sur le boitier du pilote et
appliquez une légére pression.

IMPORTANT!

— Le pilote est destiné a un usage en
intérieur uniguement et peut étre utilisé
dans une plage de températures comprise
entre 0 °C et 45 ©C.

— N’exposez pas le pilote a la lumiere directe
du soleil et ne le laissez pas a proximité
d’une source de chaleur car il risque de
surchauffer.

— N'exposez pas le pilote a des
environnements mouillés, humides
ou excessivement sales sous peine de
I'endommager.

— La portée radio déclarée entre le pilote et
le dispositif de commande est mesurée
en plein air. Différents matériaux de
construction et placements des appareils
peuvent affecter la plage de connectivité
sans fil.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN

Pour nettoyer le pilote, essuyez-le avec un
chiffon doux et sec.

N’utilisez jamais des produits de nettoyage
abrasifs ni des solvants chimiques, car ils
peuvent endommager le produit.

ENTRETIEN DU PRODUIT

N’essayez pas de réparer ce produit vous-
méme. Ouvrir ou retirer des couvercles
peut vous exposer a des pointes de tension
dangereuses ou a d’autres dangers.

DONNEES TECHNIQUES 10W

Type : ICPSHC24-10EU-IL-1

Tension d’entrée : 220-240 VCA, 50-60 Hz
Tension de sortie : 24 VCC

Puissance de sortie max. : 10 W

Pour un usage en intérieur uniquement
Portée radio : 10 m en champ libre
Fréquence de fonctionnement :
2405-2480 Mhz

Puissance de sortie : 14 dBm

)i

Le pictogramme de la poubelle barrée
indique que le produit doit faire I'objet d’un
tri. Il doit étre recyclé conformément a la
réglementation environnementale locale en
matiére de déchets. En triant les produits
portant ce pictogramme, vous contribuez a
réduire le volume des déchets incinérés ou
enfouis, et a diminuer tout impact négatif sur
la santé humaine et I'environnement. Pour
plus d’information, merci de contacter votre
magasin IKEA.



NEDERLANDS

UW VERLICHTING BESTUREN

Met de schakelaar op het netsnoer kunt u
alle producten die verbonden zijn met de
TRADFRI-driver in- of uitschakelen. Wilt

u echter uw producten kunnen dimmen of
verbinden met slimme verlichtingsproducten
van IKEA, dan moet u een aparte TRADFRI-
besturing kopen (bijvoorbeeld een
afstandsbediening).

De TRADFRI-besturing moet gekoppeld
worden met uw TR/&DFRI—driver(s). Als u
meer dan één (1) driver hebt, kunt u elke
driver koppelen met de besturing, zodat u de
volledige combinatie tegelijkertijd kunt in- of
uitschakelen of dimmen.

Overweeg — afhankelijk van hoe gemakkelijk
u bij de driver gaat kunnen — om de
driver(s) met de besturing te koppelen vdor
de definitieve plaatsing van de driver(s) en
snoeren.

EEN BESTURING KOPPELEN

AAN DE DRIVER

1. Verbind ten minste één (1) product met de
driver voordat u begint met de koppeling.
Zorg ervoor dat het netsnoer op een
stopcontact is aangesloten en dat de
schakelaar op het snoer is ingeschakeld.

2. Zoek het koppelingssymbool (/9 op de
driver. Houd de besturing dicht bij het
koppelingssymbool (niet verder dan 5 cm
verwijderd).

3. Druk op de koppelknop (/9 op de besturing
en houd deze ten minste 10 seconden
ingedrukt. Op de besturing zal een rood
lampje gaan branden.

Het met de driver verbonden product begint
te dimmen en knippert één keer om aan te
geven dat de driver wordt gekoppeld met de
besturing.

DE DRIVER RESETTEN NAAR DE
FABRIEKSINSTELLINGEN

Als de driver niet reageert of als u de driver
wilt ontkoppelen van een besturing, is
mogelijk een reset naar de fabrieksinstellingen
nodig. U kunt de besturing resetten naar

de fabrieksinstellingen door zorgvuldig het
uiteinde van een paperclip of iets dergelijks in
het kleine gaatje (aangeduid met RESET) in de
behuizing van de driver te steken en licht te
drukken.

BELANGRIJK!

— De driver mag alleen binnen gebruikt
worden bij temperaturen tussen 5° C en
450 C.

— Laat de driver niet in direct zonlicht liggen
of vlak bij een hittebron, omdat deze
oververhit kan raken.

— Zorg dat de driver niet in natte, vochtige
of uitzonderlijk stoffige omgevingen ligt,
omdat dit beschadiging kan veroorzaken.

— Het opgegeven draadloze bereik tussen de
driver en de besturing is gemeten in open
ruimte. Verschillende bouwmaterialen en de
plaats van de apparaten kan het bereik van
de draadloze verbinding beinvioeden.

VERZORGING

Reinig de driver met een droge zachte doek.
Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen
of chemische oplosmiddelen omdat dit het
product kan beschadigen.

ONDERHOUD VAN HET PRODUCT

Probeer dit product niet zelf te repareren.
Door afdekkingen te openen of te verwijderen
kunt u blootgesteld worden aan gevaarlijke
spanningen of andere risico’s.

TECHNISCHE GEGEVENS 10W

Type: ICPSHC24-10EU-IL-1
Ingangsspanning:

220-240 V wisselstroom, 50-60 Hz
Uitgangsspanning: 24 V gelijkstroom

Max. uitgangsvermogen: 10 W

Alleen voor gebruik binnen

Draadloos bereik: 10 m in open ruimte.
Zend-/ontvangstfrequentie: 2405-2480 Mhz
Uitgangsvermogen: 14 dBm

)i

Het symbool met de doorgestreepte
vuilnisbak op wieltjes geeft aan dat het
product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product
moet worden ingeleverd voor recycling

in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking.
Breng het naar de plaatselijke milieustraat of
het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door
producten met dit symbool te scheiden van
het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid
afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen
te verminderen en eventuele negatieve
invloeden op de volksgezondheid en het milieu
te minimaliseren. Voor meer informatie neem
contact op met IKEA.



DANSK

SADAN STYRER DU DIN BELYSNING

Ved hjzelp af afbryderen pa ledningen kan
du teende og slukke alle produkter, der er
sluttet til din TRADFRI-driver, men hvis du
vil deempe dine produkter eller slutte dem til
IKEA Smart Lighting-produkter, skal du kgbe
en separat TRADFRI-styreenhed (f.eks. en
fjernbetjening).

TRADFRI-styreenheden skal vaere parret med
din/dine TRKDFRI—driver/drivere. Hvis du har
mere end én (1) driver, kan du parre hver af
dem med styreenheden, s& du kan taende og
slukke eller deempe det kombinerede udstyr
samtidig.

Alt afhaengigt af hvor nemt det er at f& adgang
til driveren, kan du overveje at parre din/dine
TRADFRI-driver/drivere med styreenheden,
fgr du anbringer driveren/driverne og
ledningerne pa deres endelige placering.

PARRING AF EN STYREENHED

MED DIN DRIVER

1. Slut mindst ét (1) produkt til driveren,
for du begynder parringen. Sgrg for, at
ledningen er sluttet til en stikkontakt, og at
afbryderen pa ledningssaettet er taendt.

2. Find parringssymbolet pa driveren. Hold
styreenheden taet pa parringssymbolet
(hgjst 5 cm veek).

3. Hold parringsknappen ( pa styreenheden
inde i mindst 10 sekunder. En rgd
indikatorlampe pa styreenheden lyser.

Det produkt, der er sluttet til driveren,
begynder at deempe sig og blinker én gang
for at signalere, at driveren parres med
styreenheden.

SADAN NULSTILLER DU DIN DRIVER TIL
FABRIKSINDSTILLINGERNE

Hvis driveren ikke reagerer, eller hvis du

vil ophaeve parringen mellem driveren og

en styreenhed, kan det vaere ngdvendigt at
foretage nulstilling til fabriksindstillingerne. Du
kan nulstille driveren til fabriksindstillingerne
ved forsigtigt at stikke enden af en papirclips
eller lignende ind i det lille hul (maerket
RESET) i driverens kabinet og trykke forsigtigt
ind.

VIGTIGT!

- Driveren ma kun bruges indendgrs og ved
temperaturer pad mellem 5 °C og 45 °C.

- Lad ikke driveren ligge i direkte sollys eller
i neerheden af en varmekilde, da den kan
blive overophedet.

- Udseet ikke driveren for vade, fugtige eller
meget stgvede miljger, da det kan medfgre
beskadigelse.

- Den angivne raekkevidde af signalerne
mellem driveren og styreenheden er malt
i fri luft. Forskellige bygningsmaterialer
og enhedernes placering kan pavirke
reekkevidden af det tradlgse signal.

VEDLIGEHOLDELSESANVISNINGER
Renggr driveren ved at tgrre den af med en
tgr og blgd klud.

Brug aldrig slibende renggringsmidler eller
oplgsningsmidler, da de kan beskadige
produktet.

REPARATION AF PRODUKTET

Forsgg ikke selv at reparere produktet,

da &bning eller fjernelse af kabinettet kan
medfgre risiko for elektrisk stgd eller andre
risici.

TEKNISKE DATA 10 W

Type: ICPSHC24-10EU-IL-1
Indgangsspanding:

220-240 Vac, 50-60 Hz
Udgangsspanding: 24 Vdc
Maks. udgangseffekt: 10 W

M3 kun bruges indendgrs
Signalraekkevidde: 10 m i fri luft
Driftsfrekvens: 2.405-2.480 MHz
Udgangseffekt: 14 dBm

)i

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand
pa hjul angiver, at produktet skal bortskaffes
adskilt fra husholdningsaffald. Produktet skal
indleveres til genbrug i henhold til den lokale
miljglovgivning for bortskaffelse af affald. Ved
at adskille produktet fra husholdningsaffald
hjeelper du med at reducere den maengde
affald, der sendes til forbraending eller pa
lossepladsen, og minimerer eventuelle
negative indvirkninger pd menneskers
sundhed og miljget. Kontakt det naermeste
IKEA varehus for at fa flere oplysninger.



ISLENSKA

HVERNIG ER LYSINGU STYRT

Med rofanum & snurunni geturdu kveikt eda
slokkt & 6llum bunadi sem tengdur er vid
TRADFRI drifbunadinn en ef bl vilt dimma eda
tengja vorur vid IKEA Smart lighting parftu ad
kaupa sérstakan TRADFRI styrisbtnad (t.d.
fjarstyringu).

TRADFRI styrisbtnadinn parf ad para vid
TRADFRI drifbnadinn. Ef bl ert med fleiri
en einn (1) drifbunad geturdu parad hvern
0g einn vid stjornbunadinn pannig ad haegt
er ad slokkva eda kveikja eda dimma allar
samsetningar samtimis.

Til ad tryggja ad adgengi ad drifbiinadinum sé
sem best skaltu para TRADFRI drifblinad vid
stjérnbunadinn adur en pu finnur endanlegan
stad fyrir drifblnad og sndrur.

STIORNBUNADUR PARADUR VID TAEKID

1. Tengdu a.m.k. eitt (1) teeki vid drifbunadinn
adur en pu byrjar ad para. Gakktu ur
skugga um ad rafmagnssnuran sé tengd vid
rafmagn og ad rofinn & snurunni sé stilltur
a ON.

2. Finndu pérunarmerkid @ a drifbdnadinum.
Haltu stjérnbdnadinum nalaegt
porunarmerkinu (ekki meira en 5 cm
fjarleegd).

. Yttu og haltu pérunarhnappinum (& a
stjéornbdnadinum inni i a.m.k. 10 sekundur.
Rautt 1jos lysir stédugt a fjarstyringunni.

Taekid sem tengt er vid drifbinadinn byrjar
ad dofna og blikkar einu sinni til ad gefa
til kynna ad drifbinadurinn sé tengdur vid
stjérnblunadinn.

w

TAKIN SETT A VERKSMIPJUSTILLINGU
Ef drifbdnadurinn svarar ekki eda ef pu

vilt tengja drifbunadinn fra stjérnbunadi
getur verid ad pu purfir ad setja a
verksmidjustillingu. Drifbunadurinn er
settur & verksmidjustillingu med pvi ad setja
bréfaklemmu eda alika i litla gatid (merkt
RESET) & drifblinadinum og yta laust.

MIKILVAGT!

— Drifbinadinn skal eingéngu nota innanhuss
og haegt er ad nota hann vid hitastig fra
50C til 45°C.

— Ekki skilja drifbdnadinn eftir undir beinu
sOlarljési eda nalaegt hitagjofum, par sem
pad getur valdid ofhitnun.

— Ekki geyma fjarstyringuna i bleytu, raka
eda miklu ryki par sem pad getur valdid
skemmdum.

— Radidsvid & milli drifbinadarins og
stjornblnadarins er maelt undir berum
himni. Mismunandi byggingarefni og
stadsetningar einingarinnar geta haft ahrif
4 svid pradlausrar tengingar.

LEIDBEININGAR UM UMHIRDU

Hreinsadu drifbinadinn med purrum mjukum
kluti.

Notid aldrei slipiefni eda leysiefni par sem slikt
getur skemmt véruna.

VIDHALD

Ekki reyna ad gera vid taekid a eigin
spytur pad sem slikt getur gert notanda
berskjaldadan fyrir heettulegri rafspennu.

TAKNILYSING 10 W

Tegund: ICPSHC24-10EU-IL-1
Inngangsspenna: 220-240 Vac, 50-60 Hz
Utgangsspenna: 24 Vdc
Hamarksuatgangsafl: 10 W

Adeins til notkunar innanhtss
Radiésvid: 10 m i opnu rymi.
Vinnslutidni: 2405-2480 Mhz
Utgangsafl: 14 dBm

)i

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi
yfir pydir ad ekki ma farga vérunni med
venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf ad skila
i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir &
hverjum stad fyrir sig. Med pvi ad henda
slikum vérum ekki med venjulegu heimilissorpi
hjalpar pu til vid ad draga ur pvi magni af
urgangi sem parf ad brenna eda nota sem
landfyllingu og lagmarkar méguleg neikvaed
ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu faerd
nanari upplysingar i IKEA versluninni.



NORSK

SLIK BRUKER DU LYSET

Du kan bruke bryteren pa strgmledningen til &
sl& p& og av alle lys som er koblet til TRADFRI-
driveren, men hvis du vil dimme eller koble
lysene til IKEA Smartbelysning-produkter,

mé du kjgpe en separat TRADFRI-bryter (for
eksempel en fjernkontroll).

TRADFRI-styringen ma kobles sammen med
TRADFRI-driverne. Hvis du har flere drivere,
kan du koble alle til styringen slik at du kan s|&
pd og av eller dimme alle lysene samtidig.

Du kan ogsd velge & koble sammen TRADFRI-
driverne med styringen fgr du monterer
driverne og ledningene hvis det er vanskelig 8
komme til driveren senere.

KOBLE SAMMEN EN STYRINGSENHET

OG EN DRIVER

1. Du ma koble til minst ett produkt til
driveren fgr du begynner sammenkoblingen.
Strgmledningen ma vaere koblet til en
stikkontakt, og bryteren pa ledningen ma
veere slatt pa.

2. Finn symbolet for sammenkobling @ pa
driveren. Hold styreenheten i naerheten av
symbolet for sammenkobling (ikke mer enn
5 cm unna).

3. Hold inne knappen for sammenkobling
p% styreenheten i minst ti sekunder. Det vil
lyse et rgdt lys pa styreenheten.

Produktet som er koblet til driveren,
dimmes. Deretter blinker det én gang for &
bekrefte at driveren kobles til styreenheten.

TILBAKESTILLE DRIVEREN

TIL FABRIKKINNSTILLINGER

Hvis driveren ikke svarer, eller hvis du

vil koble den fra en styreenhet, kan du
tilbakestille den til fabrikkinnstillingene. Det
gjor du ved & forsiktig stikke inn enden av en
binders eller liknende i hullet som er merket
RESET p% driveren og trykke lett..
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VIKTIG!

- Driveren skal kun brukes innendgrs i
temperaturer mellom 5 og 45 °C.

- Ikke legg driveren i direkte sollys eller
i neerheten av varmekilder, da den kan
overopphetes.

- Driveren ma ikke utsettes for vaeske,
fuktighet eller stgv.

- Den oppgitte radiorekkevidden mellom
driveren og styringen er malt i friluft.
Forskjellige bygningsmaterialer og
hvordan enhetene plasseres kan p&virke
rekkevidden.

VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER

Du kan rengjgre driveren med en tgrr og myk
klut.

Du ma aldri bruke slipende rengjgringsmidler
eller kjemiske Igsemidler da de kan skade
produktet.

SERVICE AV PRODUKTET

Du ma3 ikke forsgke & reparere dette produktet
selv. Hvis du f;’\pner eller fjerner deksler, kan
du utsettes for farlig spenning eller andre
risikoer.

TEKNISK INFORMASJON 10 W

Type: ICPSHC24-10EU-IL-1
Inngangsspenning:

220-240V AC, 50-60 Hz
Utgangsspenning: 24 V DC

Maks. utgangseffekt: 10 W

Kun til innendgrs bruk
Radiorekkevidde: 10 meter ved fri sikt.
Arbeidsfrekvens: 2405-2480 Mhz
Utgangseffekt: 14 dBm

)i

Symbolet viser en sgppeldunk med et

kryss over. Dette betyr at produktet ikke
skal kastes i sgpla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres
til resirkulering i henhold til lokale ordninger
for kildesortering. Informasjon om Igsningen
i din kommune finner du pd www.sortere.
no. Ved & holde produktet atskilt fra ordinzert
husholdningsavfall, hjelper du med & unngd
potensiell negativ virkning p&8 menneskers
helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt neermeste IKEA-varehus.



SUOMI

VALAISTUKSEN OHJAAMINEN

Kaikkien langattomaan ohjausyksikkddén
liitettyjen laitteiden virta voidaan katkaista
virtajohdon ON/OFF-kytkimelld. Jos haluat
himmentaa valoja tai liittaa tuotteet IKEA
Smart Lighting -tuotteisiin, niin tarvitsee
hankkia erillinen langaton etdaohjauslaite
(esim. kaukosaadin).

Langaton etaohjauslaite tulee liittaa
langattomaan ohjausyksikkddn pariliitoksella.
Jos ohjausyksikéita on enemman kuin

yksi (1), voit liittda niista jokaisen
etdohjauslaitteeseen, jolloin jarjestelma
voidaan kytked paalle/pois (ON/OFF) tai
himmentda samalla kertaa.

Ohjausyksikon sijoituspaikasta riippuen

voit liittaa langattomat ohjausyksikot
etdohjauslaitteeseen ennen ohjausyksikén ja
johtojen asentamista paikoilleen.

OHJAUSLAITTEEN LIITTAMINEN
OHJAUSYKSIKKOON
. Liita vahintdan yksi (1) tuote

ohjausyksikkddn ennen pariliitoksen
muodostamista. Varmista, ettd virtajohto
on liitetty pistorasiaan ja johdon
virtapainike on ON-asennossa.

2. Etsi laiteparin muodostamisen symboli 6‘9
ohjausyksikdsta. Pida etaohjauslaitetta
liitettdvan laiteparin muodostamisen

symbolin lahella (korkeintaan 5 cm p&assa).

3. Paina etdohjauslaitteen
pariliitdntapainiketta é) vahintdan 10
sekuntia. Etaohjauslaitteessa palaa kiintea
punainen merkkivalo.

Ohjausyksikkdon liitetty tuote alkaa
himmentya ja valo vélahtaa sen merkiksi,
ettd ohjausyksikon ja etdohjauslaitteen
vélille muodostetaan pariliitos.

OLETUSASETUSTEN PALAUTTAMINEN
OHJAUSYKSIKKOON

Jos ohjausyksikkd ei vastaa tai haluat
purkaa ohjausyksikon ja etdohjauslaitteen
liitokset, oletusasetusten palauttaminen voi
olla tarpeen. Oletusasetukset palautetaan
painamalla paperiliittimella ohjausyksikon
kotelossa olevaa pienta palautusaukkoa
(RESET).
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TARKEAA!

— Ohjausyksikké on tarkoitettu vain
sisdkdyttdon, ja sen toimintalampdétila-alue
on 5-45 °C,

— Al& jata ohjausyksikkda suoraan
auringonpaisteeseen tai lahelle
ldmmonlahteita, sillad se voi ylikuumentua.

— Suojaa ohjausyksikko nesteilta,
kosteudelta ja liialta polylta, silld muuten
se voi vaurioitua.

— Ohjausyksikdn ja ohjauslaitteen vélinen
ilmoitettu kantama on mitattu ulkotiloissa.
Jotkin rakennusmateriaalit ja laitteiden
sijoittamistapa voivat rajoittaa kantamaa.

HUOLTO-OHJEET

Puhdista ohjausyksikk®é pyyhkimalla kuivalla,
pehmealld liinalla.

Als koskaan kayta hankausaineita tai
kemikaaleja, silla ne voivat vahingoittaa
tuotetta.

TUOTTEEN HUOLTO

Al& yrita korjata laitetta itse, silla kotelon
avaaminen tai poistaminen voi altistaa sinut
vaarallisille jénnitepiikeille tai muille vaaroille.

TEKNISET TIEDOT 10 W

Tyyppi: ICPSHC24-10EU-IL-1
Tulojannite: 220-240 VAC, 50-60 Hz
Lahtojannite: 24 Vdc
Enimmaisldhetysteho: 10 W

Vain sisdakdyttoon

Kantama: 10 m esteettomassa tilassa.
Toimintataajuus: 2405-2480 Mhz
Lahetysteho: 14 dBm

)i

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, ettd
tuotetta ei saa havittda kotitalousjatteen
joukossa. Kun havitat tuotteen,

vie se asianmukaiseen kerays- tai
kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla
merkilld varustetun laitteen asianmukaisesti
kierratykseen vdahennéat kaatopaikalle
paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ympaéristoélle ja terveydelle aiheutuvia haittoja.
Lisatietoja lahimmasta IKEA-tavaratalosta.



SVENSKA

SA STYR DU DIN BELYSNING
Strémbrytaren pa din anslutningssladd gor
att du kan satta pa/stanga av alla produkter
som &r anslutna till drivaren TRADFRI, men
om du vill dimma eller ansluta dina produkter
till IKEA Smart belysning, maste du képa en
separat styrenhet (t.ex. en fjarrkontroll) i
serien TRADFRI.

Styrenheten TRADFRI m&ste kopplas ihop
med drivaren/drivarna TRADFRI. Om du

har mer an en (1) drivare kan du koppla

ihop samtliga med styrenheten, s8 att hela
kombinationen kan sattas pa/stangas av eller
dimmas samtidigt.

Beroende p& hur latt det blir att komma at
drivaren/drivarna s& kan det vara smart att
koppla ihop dem med din styrenhet innan
du slutgiltigt placerar drivaren/drivarna och
sladdarna.

KOPPLA IHOP EN STYRENHET

MED DIN DRIVARE

1. Anslut minst en (1) produkt till drivaren
innan du borjar koppla ihop. Se till att
sladden &r ansluten till ett eluttag och att
strombrytaren pa sladdsetet ar PA.

2. Hitta kopplingssymbolen pé drivaren.
Hall styrenheten nara kopplingssymbolen
(max 5 cm bort).

3. Hall kopplingsknappen & pd styrenheten
intryckt i minst 10 sekunder. Ett rétt ljus
lyser ihdllande p& styrenheten.

Den produkt som &r ansluten till drivaren
kommer att bdérja dimmas och blinka en
géng for att visa att drivaren kopplas till
styrenheten.

SA FABRIKSATERSTALLER

DU DIN DRIVARE

Om drivaren inte svarar eller om du vill

koppla bort den frén en styrenhet kan du
behova gora en fabriksaterstallning. Drivaren
fabriksaterstalls genom att du forsiktigt satter
in &nden pd ett gem eller liknande i det lilla
hélet (markt RESET) i drivaren och trycker
latt.
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VIKTIGT!

— Drivaren &r endast avsedd fér inomhusbruk
och kan anvéandas i temperaturer frén 5 °C
till 45 oC.

— Placera inte drivaren i direkt solljus eller i
ndrheten av ndgon varmekalla, eftersom
den kan Overhettas.

— Utsatt inte drivaren foér vata, fuktiga eller
alltfér dammiga miljoéer, eftersom det kan
orsaka skador.

— Den angivna réckvidden mellan drivaren
och styrenheten mats i fri luft. Olika
byggmaterial och placering av enheterna
kan paverka den tradlésa rackvidden.

SKOTSELRAD

For att rengdra drivaren, torka med en torr,
ren trasa.

Anvand aldrig rengéringsmedel med slipande
effekt eller kemiska I6sningsmedel, eftersom
det kan skada produkten.

PRODUKTSERVICE

Forsok inte reparera produkten sjalv, eftersom
oppning eller borttagande av lock kan utsatta
dig for farlig spanning eller andra risker.

TEKNISKA DATA 10W

Typ: ICPSHC24-10EU-IL-1
Ingdngsspanning: 220-240Vac, 50-60Hz
Utgangsspéanning: 24Vdc

Max utgdngseffekt: 10W

Endast for inomhusbruk

Rackvidd: 10 m i fri luft.
Frekvensomrade: 2405-2480 MHz
Uteffekt: 14 dBm

)i

Symbolen med den éverkorsade soptunnan
betyder att produkten ska kasseras separat
frén hushallsavfall. Produkten ska lamnas

in for atervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en markt
produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du
till att reducera mangden avfall som skickas
till férbranning eller deponi och minimerar
varje potentiell negativ paverkan p& ménsklig
halsa och miljon. Fér mer information,
vanligen kontakta ditt IKEA varuhus.



CESKY

zPUSOB OVLADANI OSVETLENI

Spinac na vasem napajenim kabelu umoznuje
ZAPNOUT/VYPNOUT v$echna zafizeni
pfipojend k ovladadi TRADFRI, pokud viak
chcete stmivat nebo pfipojit sva zafizeni

k vyrobkdm inteligentniho osvétleni IKEA,
musite si koupit samostatné Fidici zafizeni
TRADFRI (naptiklad déalkovy ovladad).

Ridici zatizeni TRADFRI musi byt sparovano
s ovladac¢em TRADFRI. Mate-li vice nez jeden
(1) ovlada¢g, mlzete kazdy sparovat s fidicim
zarizenim, abyste mohli celou kombinaci
ZAPNOUT/VYPNOUT nebo ztlumit soucasné.

V zavislosti na tom, jak snadny mate pFistup k
ovladadi, zvazte sparovani ovlada¢e TRADFRI
s vasim Fidicim zafizenim, nez provedete
kone&né umisténi ovladace a kabel(.

SPAROVANI RIDICIHO ZARiZENi

S OVLADACEM

1. Pfed zapocetim parovani pripojte alespon
jeden (1) produkt k ovladaci. Ujistéte se,
Ze napajeci kabel je pFipojen k napajeci
zasuvce a Ze spinac na kabelu je zapnuty.

2. Vyhledejte symbol parovani na ovladadi.
Podrzte ovladaci zafizeni v blizkosti symbolu
parovani (v maximalni vzdalenosti 5 cm).

3. Stisknéte a podrzte tlatitko parovani
na Fidicim zafizeni alespon 10 sekund. Na
fidicim zafizeni se trvale rozsviti ¢ervena
kontrolka.
Zarizeni pripojené k ovladaci se zacne
stmivat a jednou blikne, aby tak indikovalo,
ze ovladac je sparovan s fidicim zafizenim.

zPUSOB TOVARNIHO RESETOVANI
OVLADACE

Pokud ovladac¢ nereaguje nebo pokud chcete
zrusit sparovani ovladace s fidicim zarizenim,
mize byt nutné provést resetovani na tovarni
nastaveni. Ovladac nucené resetujete na
tovarni nastaveni opatrnym vloZenim konce
kancelarské svorky nebo podobného nastroje
do malého otvoru (oznacen RESET) v pouzdre
ovladace a mirnym stisknutim.
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DULEZITE!

- Ovladac je uréen pouze pro vnitfni pouZiti a
Ize jej pouzivat pfi teplotach od 5 do 45 °C.

- Neponechavejte ovlada¢ na pfimém
sluneénim svétle nebo v blizkosti zdroje
svétla, protoze by se mohl prehfivat.

- Nevystavujte ovlada¢ plsobeni mokra,
vlhkosti nebo nadmérného prachu, protoze
to méze zpUsobit jeho poskozeni.

- Definovany dosah bezdratového signalu
mezi ovlada¢em a Fidicim zaFizenim je
méfen v otevfeném prostoru. Rizné
stavebni materialy a umisténi jednotek
mize ovlivnit dosah bezdratového pfipojeni.

POKYNY K CISTENI

Chcete-li ovladac vycistit, otfete jej suchym a
mékkym hadrem.

Nikdy nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky
nebo chemicka rozpoustédla, protoze mohou
vyrobek poskodit.

UDRZBA VYROBKU

Neopravujte tento vyrobek samo, protoze
oteviteni nebo odstranéni krytd méze obnazit
nebezpecna napéti nebo jina rizika.

TECHNICKE UDAJE 10 W

Typ: ICPSHC24-10EU-IL-1

Vstupni napéti: 220-240 V st¥id., 50-60 Hz
Vystupni napéti: 24 V ss

Maximalni vystupni vykon: 10 W

Pouze pro pouziti ve vnitFnim prostredi
Dosah bezdratového signalu:

10 m ve volném prostoru.

Provozni frekvence: 2405-2480 MHz
Vystupni vykon: 14 dBm

)i

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje,
Ze tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené
od béZzného domaciho odpadu. Vyrobek by mél
byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pro naklddani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunalniho odpadu,
pomdZete sniZit objem odpadl posilanych do
spaloven nebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativni dopad na lidské zdravi a
zivotni prostredi. Pro vice informaci, prosim,
kontaktujte obchodni d&m IKEA.



ESPANOL

COMO CONTROLAR TU ILUMINACION
Gracias al interruptor que hay en el cable

de alimentacion eléctrica, podras encender

y apagar todos los productos conectados al
controlador TRADFRI. Sin embargo, si quieres
atenuar o conectar tus productos a productos
de iluminacion inteligente de IKEA, tendras
que comprar un dispositivo de orientacion
TRADFRI independiente (por ejemplo, un
mando a distancia).

El dispositivo de control TRADFRI se tiene que
emparejar con su controlador(es) TRADFRI.

Si tienes mas de un (1) controlador, puedes
emparejar cada uno de ellos con el dispositivo
de control, de tal forma que puedas encender
y apagar o atenuar la combinaciéon completa
ala vez.

En funcion del grado de facilidad para acceder
al controlador, considera la posibilidad de

emparejar el/los controlador(es) TRADFRI con
tu dispositivo de control antes de la colocacion
final del/de los controlador(es) y de los cables.

EMPAREJAMIENTO DE UN DISPOSITIVO

DE CONTROL CON TU CONTROLADOR

1. Conecta al menos un (1) producto
al controlador antes de iniciar el
emparejamiento. Asegurate de que el cable
de alimentacion esté conectado a una toma
de corriente y de que el interruptor del
conjunto del cable esté en ON (encendido).

2. Localiza el simbolo de emparejamiento

en el controlador. Coloca el
dispositivo de control cerca del simbolo
de emparejamiento (a una distancia no
superior a 5 cm).

3. Mantén pulsado el botén de emparejamiento
@ del dispositivo de control un minimo de
10 segundos. Una luz roja permanecera
iluminada en el dispositivo de control.

El producto conectado al controlador
empezara a atenuarse y parpadeara una
vez para indicar que el controlador se esta
emparejando al dispositivo de control.

CcOMO RESTABLECER LOS AJUSTES DE
FABRICA DE TU CONTROLADOR

Si el controlador no responde o si quieres
desemparejar el controlador de un dispositivo
de control, tendrads que restablecer los ajustes
de fabrica. Para obligar al controlador a
restablecer los ajustes de fabrica, introduce
con cuidado el extremo de un clip o similar en
el orificio pequefio (marcado con «RESET») en
el recinto del controlador y ejerce una ligera
presion.
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iIMPORTANTE!

— El controlador debe utilizarse solamente en
interiores y con temperaturas entre 5 °C
y 45 °C.

— No dejes el controlador expuesto a la luz
solar directa o cerca de fuentes de calor,
ya que podria sobrecalentarse.

— No sometas al controlador a entornos con
agua, humedad o polvo excesivo, ya que
podria dafiarse.

— El radio de accién declarado entre el
controlador y el dispositivo de control se
mide al aire libre. Los diferentes materiales
de construccién y la colocacion de las
unidades pueden afectar a la distancia de
conectividad inaldmbrica.

CUIDADOS

Para limpiar el controlador, pasa un pafio
suave y seco.

No utilices limpiadores abrasivos o disolventes
quimicos, ya que pueden dafiar el producto.

PUESTA A PUNTO DEL PRODUCTO

No intentes reparar este producto td mismo,
ya que si abres o quitas las cubiertas, podrias
exponerte a puntos con tensién peligrosa u
otros riesgos.

DATOS TECNICOS 10W

Tipo: ICPSHC24-10EU-IL-1

Tension de entrada: 220-240VCA, 50-60Hz
Tension de salida: 24VCC

Potencia de salida max.: 10W

Solo para uso en interiores

Radio de accién: 10 m en espacios abiertos.
Frecuencia de funcionamiento:
2405-2480 Mhz

Potencia de salida: 14 dBm

)i

La imagen del cubo de basura tachado indica
que el producto no debe formar parte de los
residuos habituales del hogar. Se debe reciclar
segun la normativa local medioambiental de
eliminacion de residuos. Cuando separas los
productos que llevan esta imagen, contribuyes
a reducir el volumen de residuos que se
incineran o se envian a vertederos y minimizas
el impacto negativo sobre la salud y el medio
ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.



ITALIANO

COME CONTROLLARE LA VOSTRA
ILLUMINAZIONE

Per accendere e spegnere i prodotti collegati al
driver TRADFRI basta utilizzare I'interruttore
che si trova lungo il cavo di alimentazione.

Se pero si desidera dimmerizzare o collegare

i prodotti a IKEA Smart bisogna acquistare
separatamente un dispositivo di controllo
TRADFRI (ad es. controllo remoto).

1l dispositivo di controllo TRADFRI deve
essere accoppiato al/ai driver. Se si dispone
di piu di un (1) driver & possibile accoppiarli
al dispositivo di controllo in modo che tutti

i dispositivi di illuminazione possano essere
ACCESI/SPENTI o dimmerizzati allo stesso
tempo.

A seconda di quanto potra essere facile
I'accesso al driver, consigliamo di accoppiare
il/i driver TRADFRI al sistema di controllo
prima che questi vengano posizionati sui cavi
di alimentazione.

ACCOPPIAMENTO CON IL DISPOSITIVO

DI CONTROLLO DEL DRIVER

1. Collegare almeno un (1) prodotto al
driver prima di iniziare la procedura di
accoppiamento. Assicurarsi che il cavo di
alimentazione sia collegato ad una presa di
corrente e che l'interruttore sul cavo sia in
posizione ON.

2. Individuare il simbolo di abbinamento
sul driver. Tenere il dispositivo di controllo
vicino al simbolo di accoppiamento (a una
distanza non superiore a 5 cm).

3. Tenere premuto il pulsante
dell’accoppiamento 6‘9 per almeno 10
secondi. Sul dispositivo di controllo rimane
accesa una spia rossa.

1l prodotto collegato al driver iniziera a
emettere una luce soffusa e a lampeggiare
una volta per indicare che I'accoppiamento
del driver con il dispositivo di controllo &
in’corso.

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI
FABBRICA DEL DRIVER

Se il driver non risponde o se si desidera
disaccoppiare il driver da un dispositivo

di controllo potrebbe essere necessario
ripristinare le impostazioni di fabbrica. Per
forzare il ripristino delle impostazioni di
fabbrica del driver basta inserire la punta di
una graffetta o un altro oggetto appuntito nel
piccolo foro (contrassegnato con RESET) che
si trova sull’involucro del driver e poi praticare
una leggera pressione.
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IMPORTANTE!

— Il driver pu0 essere utilizzato solo indoor e
con temperature comprese tra i 5°C e i
45 oC.

— Non lasciare il driver esposto alla luce
diretta del sole o ad altre fonti di calore
perché potrebbe surriscaldarsi.

— Non utilizzare il driver in ambienti bagnati,
umidi o eccessivamente polverosi perché
potrebbe danneggiarsi.

— La portata dichiarata radio tra il driver
e il dispositivo di controllo &€ misurata in
linea d’aria. I materiali da costruzione e
I'ubicazione delle unita possono incidere
sulla portata della connettivita wireless.

ISTRUZIONI PER LA CURA

Per pulire il driver, utilizzare un panno morbido
e asciutto.

Non utilizzare mai detergenti abrasivi

o solventi chimici perché potrebbero
danneggiare il prodotto.

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Non tentare di riparare questo prodotto
da soli, perché I'apertura o la rimozione
dei coperchi potrebbe esporvi a tensioni
pericolose o ad altri rischi.

DATI TECNICI 10W

Tipo: ICPSHC24-10EU-IL-1

Tensione in ingresso: 220-240Vac, 50-60Hz
Tensione in uscita: 24Vdc

Potenza max. di uscita: 10W

Per uso in ambienti chiusi

Portata radio: 10 m il linea d'aria.
Frequenza di funzionamento:

2405-2480 Mhz

Potenza di uscita: 14 dBm

)i

Il simbolo del cassonetto barrato indica che

il prodotto non puo essere eliminato con i
comuni rifiuti domestici. Il prodotto dev’essere
riciclato nel rispetto delle norme ambientali
locali per lo smaltimento dei rifiuti. Separando
un prodotto contrassegnato da questo simbolo
dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il
volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o
alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi
possibile impatto negativo sulla salute umana
e sull’ambiente. Per saperne di piu, contatta il
negozio IKEA piu vicino a te.



MAGYAR

HOGYAN VEZERELD A VILAGITAST

A tapkabelen 1évé kapcsold lehetdvé teszi,
hogy minden eszkézt, amely a TRADFRI
jeltovabbitéhoz csatlakozik ki- és bekapcsold,
illetve fényerejét szabdlyozd, de ha az
eszkozeid az IKEA okos vilagitasi termékeihez
akarod csatlakoztatni, akkor meg kell
vasérolnod egy kiilénallé TRADFRI vezérlét
(pl. egy taviranyitdt).

A TRADFRI vezérlSt parositani kell a

TRADFRI jeltovabbitéval. Ha egynél (1) tébb
jeltovabbitoval rendelkezel, akkor mindegyiket
parosithatod a vezérlével, igy a teljes
vilagitasi készleted egyidejlileg tudod be- vagy
kikapcsolni, illetve fényerejét szabalyozni.

Attol figgéen, hogy milyen kénnyen tudsz
majd a jeltovabbitohoz hozzaférni, javasoljuk,
hogy a jeltovabbitd és a vezetékek végleges
elhelyezése elétt parositsd a TRADFRI
jeltovabbitét a vezérlbvel.

A VEZERLO PAROSITASA

A JELTOVABBITOVAL

1. A parositds megkezdése elétt legalabb egy
(1) eszkozt csatlakoztass a jeltovabbitéhoz.
Ellendrizd, hogy a tapkabel csatlakoztatva
legyen a konnektorhoz, és a kabelen lévé
kapcsold BE legyen kapcsolva.

2. Keresd meg a jeltovabbitdn a parositas
szimbo6lumot 6‘9 Tartsd kozel a vezérl6t
a parositas szimbdlumhoz (legfeljebb 5
cm-re.

3. A vezérlén tartsd lenyomva a parositas
gombot legaldbb 10 masodpercig. A
vezérldn a piros jelzéfény folyamatosan
viladgitani kezd.

A jeltovabbitohoz csatlakoztatott eszkoz
fénye egy alkalommal elhalvanyul és villog,
ami azt jelzi, hogy a jeltovabbité parositasa
a vezérlével elkezd6dott.

A JELTOVABBiTO GYARI BEALLITASAINAK
VISSZAALLITASA

Ha a jeltovabbité nem valaszol, vagy ha
egy jeltovabbitd és egy vezérld parositasat
meg szeretnéd szlntetni, akkor sziikség
lehet a gyari beallitdsok visszaallitasara.

A jeltovabbitd gyari bedllitasainak
visszaallitdsdhoz 6vatosan helyezz a
jeltovabbitdé hazan lévé kis lyukba (RESET)
egy gépkapcsot vagy egy hasonld hegyes
eszkdzt.
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FONTOS!

— A jeltovabbitd csak beltérben hasznalhato,
5°C és 45°C kozotti h6mérsékleten.

— A jeltovabbitét ne tedd ki kdzvetlen
napfény hatdsanak és ne hagyd héforras
kozelében, mert tulmelegedhet.

— A jeltovabbitét ne hasznald nedves, paras
vagy tul poros kérnyezetben, mert ez
karosodast okozhat.

— A jeltovabbitd és a vezérl6 kozotti radidjel-
tovabbitds mértékét szabadban vizsgaltak.
Az éplletekben taldlhato kilonbozd
anyagok és az egységek elhelyezése
befolydsolhatja a vezeték nélkuli kapcsolat
hatdtavolsagat.

TISZTITAS

A jeltovabbitét torold le szaraz, puha ruhaval.
Soha ne hasznalj strold hatdsu tisztitdszereket
vagy olddszereket, mert ez karosithatja az
eszkozt.

JAVITAS

Ne probald meg a késziiléket sajat magad
megjavitani, mert a burkolatok eltavolitasa
aramitést okozhat vagy mas kockazatokkal
jarhat.

MUSZAKI ADATOK - 10 W

Tipus: ICPSHC24-10EU-IL-1

Bemeneti fesziiltség:

220-240 V valtéaram, 50-60 Hz
Kimeneti fesziiltség: 24 V egyendram
Maximalis kimeneti teljesitmény: 10 W
Csak beltéri hasznalatra

Radioés jeltovabbitasi hatotavolsag:
10 m nyilt térben.

Miikédési frekvencia: 2405-2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 14 dBm

)i

Az athlzott, kerekes szemetest abrazold
szimbolum azt jelzi, hogy a terméket a
haztartasi hulladéktdl kuldnvélasztva kell
elhelyezni. A terméket a helyi szabalyozasnak
megfeleléen, Ujrahasznositds céljabol a
megfeleld helyen kell leadni. Azzal, hogy

az igy jelolt termékeket a haztartasi
hulladéktol kilonvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetdkbe kertild vagy
a foldben elhelyezett szemét mennyiségét,
ezzel minimalizélod az egészségre és a
koérnyezetre artalmas lehetséges negativ
hatésokat. Tovabbi informacidkért kérjik, Iépj
kapcsolatba a legkozelebbi IKEA druhazzal!



POLSKI

SPOSOBY STEROWANIA OSWIETLENIEM
Przetacznik na przewodzie zasilajacym
umozliwia wtaczenie/wytaczenie wszystkich
produktéw podtaczonych do kontrolera
TRADFRI, ale jesli chcesz przyciemnié lub
podtaczy¢ swoje produkty oswietleniowe z
serii IKEA Smart, musisz kupi¢ oddzielne
urzadzenie sterujace TRADFRI (np. pilot).

Urzadzenie sterujace TRADFRI musi by¢
sparowane z kontrolerem(-ami) TRADFRI.
Jesli posiadasz wiecej niz jeden (1) kontroler,
mozesz kazdy sparowac z urzadzeniem
sterujgcym tak, aby catos¢ mozna

byto wiaczaé/wytaczaé badz sciemniac
jednoczesnie.

W zaleznosci od tego, gdzie docelowo zostanie
umieszczony kontroler, zastanéw sie nad
sparowaniem kontrolera/kontroleréw TRADFRI
z urzadzeniem sterujacym przed ostatecznym
zainstalowaniem kontrolera/kontroleréw i
przewodow.

PAROWANIE URZADZENIA STERUJACEGO

Z KONTROLEREM

1. Podtacz przynajmniej jeden (1) produkt do
kontrolera przed rozpoczeciem parowania.
Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy jest
podtaczony do gniazda zasilania i ze
przetacznik na przewodzie jest wtaczony.

2. Znajdz symbol parowania ¢ na
kontrolerze. Zbliz kontroler do dodawanego
zrodta Swiatta (na odlegtos¢ nie wiekszg niz
5 cm).

3. Wcisnij przycisk parowania @i przytrzymaj
go przez co najmniej 10 sekund. Czerwona
kontrolka na kontrolerze zacznie $wieci¢
Swiattem ciggtym.

Urzadzenie podtaczone do kontrolera
przygasnie stabe, po czym zaswieci sie na
moment, co bedzie oznaczato, ze kontroler
sparowat sie z urzadzeniem sterujacym.

PRZYWRACANIE USTAWIEN
FABRYCZNYCH KONTROLERA

Jesli kontroler nie reaguje lub jesli chcesz, aby
kontroler ,zapomniat” urzadzenie sterujace,
musisz przywrocié¢ ustawienia fabryczne.

Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne
kontrolera, ostroznie wsun koncowke spinacza
lub podobnego przyrzadu w maty otwor
(oznaczony RESET) w obudowie kontrolera i
lekko nacisnij.
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WAZNE!

— Kontroler jest przeznaczony wytacznie do
uzytku w pomieszczeniach, w temperaturze
od 5°C do 45°C.

— Kontrolera nie nalezy pozostawiac
w miejscach bezposrednio nastonecznionych
ani w poblizu zrdédet ciepta, poniewaz
mogtoby to doprowadzi¢ do jego przegrzania.

— Kontroler nalezy chroni¢ przed woda, wilgocig
i nadmiernym kurzem, poniewaz czynniki te
mogaq spowodowac uszkodzenie.

— Zakres deklarowanych fal radiowych miedzy
kontrolerem i urzadzeniem sterujgcym
zostat zmierzony na powietrzu. R6znego
rodzaju materiaty budowlane i sposoby
rozmieszczenia urzadzen moga przy tym
wptywad na zasieg bezprzewodowej tgcznosci.

INSTRUKCJE DOTYCZACE PIELEGNACII
Oczys$¢ kontroler, przecierajac go sucha,
miekka Sciereczka. Pod zadnym pozorem nie
uzywaj sciernych srodkéw czyszczacych ani
rozpuszczalnikow chemicznych; tego rodzaju
substancje mogtyby uszkodzi¢ produkt.

OBSLUGA SERWISOWA PRODUKTU

Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ produktu,
poniewaz otwieranie lub zdejmowanie pokryw
moze narazi¢ Cie na porazenie pradem lub inne
zagrozenia.

PARAMETRY TECHNICZNE 10 W

Typ: ICPSHC24-10EU-IL-1

Napiecie wejsciowe: 220-240 Vac, 50-60 Hz
Napiecie wyjsciowe: 24 Vdc

Maksymalna moc wyjsciowa: 10 W

Do uzytku wytacznie w pomieszczeniach
Zasieg fal radiowych: 10 m na powietrzu.
Czestotliwos$¢ pracy: 2405-2480 Mhz

Moc wyjsciowa: 14 dBm

)4

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza,
ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany
wraz ze zmieszanymi odpadami komunalnymi z
gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny nalezy przekazaé do prze-
twarzania i recyklingu zgodnie z obowigzujacymi
w danym kraju przepisami ochrony $rodowiska
dotyczacymi gospodarowania odpadami. Se-
lektywna zbidrka odpaddéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia ilos¢
odpadow przekazanych na skfadowiska lub do
spalarni oraz ograniczenia ich potencjalnego
negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i $rodo-
wisko. Aby uzyskac¢ wiecej informacji, skontaktuj
sie z najblizszym sklepem IKEA.



EESTI

KUIDAS OMA VALGUSTUST JUHTIDA
Toitejuhtmel asuv liliti véimaldab SISSE/
VALIJA lillitada kdik TRADFRI kontrolleriga
Uhendatud tooted, kuid kui soovid valguse
tugevust vahendada v&i thendada oma
tooteid IKEA Smart valgustustoodetega,
tuleb osta eraldi TRADFRI juhtseade (nt
kaugjuhtimispult).

TRADFRI juhtseade tuleb siduda sinu TRADFRI
kontrolleri(te)ga. Kui sul on rohkem kui Uiks

(1) kontroller, saab need kdik juhtseadmega
siduda, nii et kogu komplekti saaks SISSE/
VALJA lilitada vG&i valguse tugevust muuta
samal ajal.

Sdltuvalt sellest, kui lihtne on ligipaas
kontrollerile, kaalu TRADFRI kontroller(ite)
sidumist juhtseadmega enne kontrolleri(te) ja
juhtmete 18plikku paigaldamist.

JUHTSEADME SIDUMINE KONTROLLERIGA

1. Enne toodete sidumisega alustamist Ghenda
vahemalt Uks (1) toode kontrolleriga.
Veendu, et toitejuhe on Ghendatud
pistikupesaga ja juhtmekomplekti Illiti on
sisse lulitatud (ON).

2. Leia kontrollerilt sidumisreziimi simbol &

. Hoia juhtseadet sidumisreziimi simboli
lahedal (mitte kaugemal kui 5 cm).

3. Vajuta ja hoia sidumisnuppu ¢ all
vahemalt 10 sekundi jooksul. Punane tuli
hakkab juhtseadmel pisivalt pdlema.
Kontrolleriga ilhendatud toote valgus
muutub tuhmimaks ja valgatab the korra,
et ndidata, et toimub kontrolleri sidumine
juhtseadmega.

KONTROLLERI TEHASESEADETE
TAASTAMINE

Kui kontroller ei reageeri vdi kui soovid
kontrolleri juhtseadmest lahti siduda,

pead taastama tehaseseaded. Kontroller

on sunnitud tehasesead taastama, kui
sisestad kirjaklambri otsa v&i sarnase eseme
ettevaatlikult vaikesesse avasse (tahistatud
sdnaga RESET) kontrolleri kestas ja avaldad
kerget survet..
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TAHTIS!

— Kontroller on ette ndhtud
kasutamiseks ainult siseruumides ja
temperatuurivahemikus 5 °C kuni 45 ©C.

— Ara jata kontrollerit otsese paikesevalguse
katte ega soojusallika Idhedale, sest see
voib lle kuumeneda.

— Ara kasuta kontrollerit marjas, niiskes ega
liiga tolmuses keskkonnas, sest see vdib
seadet kahjustada.

— Deklareeritud signaali toimimisraadius
kontrolleri ja juhtseadme vahel on
moddetud vabas dhus. Erinevad
ehitusmaterjalid ja seadmete paiknemine
vOivad mdjutada traadita henduse ulatust.

HOOLDUSJUHISED

Kontrolleri puhastamiseks plhi seda kuiva
pehme lapiga.

Ara kasuta abrasiivseid puhastusvahendeid
ega keemilisi lahusteid, sest need voivad
toodet kahjustada.

TOOTE HOOLDUS

Ara Urita toodet ise parandada, sest katete
avamine voi eemaldamine voib pohjustada
ohtlikku kontakti elektripingega v&i muid
riske.

TEHNILISED ANDMED 10 W

Tiilip: ICPSHC24-10EU-IL-1

Sisendpinge: 220-240 Vac 50-60 Hz
Vialjundpinge: 24 Vdc

Maksimaalne valjundvéimsus: 10 W
Kasutamiseks ainult siseruumides.
Signaali toimimisraadius: 10 m vabas 0hus.
Talitlussagedus: 2405-2480 MHz
Valjundvoéimsus: 14 dBm

)id

Labikriipsutatud prigikasti méark téhendab,
et toode tuleb havitada olmeprugist eraldi.
Toode tuleb viia imbertootluspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,
mis puudutavad jéatmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprigist, aitate
vahendada jaatmete kogust, mis saadetakse
poletusahju voi prigimagedele ja minimeerite
nii véimalikku negatiivset mdju inimeste
tervisele ja keskkonnale. Tépsema info
saamiseks votke thendust IKEA keskusega.



LATVIESU

APGAISMOJUMA VADIBA

Ar slédzi uz stravas padeves vada var
iesl&gt/izslégt visus ar TRADFRI draiveri
savienotos izstradajumus, tacu, ja vélies
regulét apgaismojuma spilgtumu vai izveidot
savienojumu ar IKEA vieda apgaismojuma
izstradajumiem, ir jaiegadajas atseviska
TRADFRI vadibas ierice (pieméram, talvadibas
pults).

TRADFRI vadibas iericei ir jabit savienotai
parT ar TRADFRI draiveri(-iem). Ja jasu riciba
ir vairak neka viens (1) draiveris, katru no
tiem varat savienot pari ar vadibas ierici,
tadéjadi nodrosinot iesp&ju vienlaikus ieslégt/
izslégt visu ieri¢u kombinaciju vai regulét tas
spilgtumu.

Ja draiveri ir paredzéts novietot grati
aizsniedzama vieta, ieteicams savienot
TRADFRI draiveri(-us) pari ar vadibas ierici
pirms draivera(-u) un vadu novieto$anas
paredzétaja vieta.

VADIBAS IERICES SAVIENOSANA

PARI AR DRAIVERI

1. Pirms uzsakat savienoSanu pari, savienojiet
draiveri vismaz ar vienu (1) izstradajumu.
Parliecinieties, vai stravas padeves vads ir
savienots ar kontaktligzdu un vai slédzis uz
vada ir ieslégts.

2. Uz draivera sameklg&jiet pari savienosSanas
simbolu 6‘9 Turiet vadibas ierici tuvu part
savienosanas simbolam (ne talak par 5 cm).

3. Nospiediet un turiet vadibas ierices
savienosanas pari pogu 6‘9 vismaz
10 sekundes. Uz vadibas ierices
nepartraukti degs sarkana gaisma.

Ar draiveri savienotais izstradajums sak
izstarot blavaku apgaismojumu un vienreiz
nomirgo, tadéjadi noradot, ka notiek
draivera savieno$ana pari ar vadibas ierici.

DRAIVERA RUPNICAS IESTATIJUMU
ATJAUNOSANA

Ja draiveris nereadé vai ja vélaties atvienot
to no vadibas ierices, iesp&jams, ir javeic
rdpnicas iestatijumu atjaunosana. Draivera
rapnicas iestatijumus atjauno, uzmanigi
ievietojot saspraudes vai lidziga priekSmeta
galu mazaja atveré (pie uzraksta RESET)
draivera korpusa un nedaudz piespiezot.
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SVARIGI!

— Draiveris ir paredzéts tikai lietosanai
telpas, un to var lietot temperattra no 5 °C
Iidz 45 °C.

— Neatstajiet draiveri tieSa saules gaisma vai
jebkada siltuma avota tuvuma, jo tas var
parkarst.

— Neatstajiet draiveri slapja, mitra vai
parmérigi puteklaina vidg, jo $adi var
rasties bojajumi.

— Noraditais radiosakaru diapazons starp
draiveri un vadibas ierici ir mérits
apstaklos, kad starp iericém nav Skérs|u.
Dazadi celtniecibas materiali un ieri¢u
novietojums var ietekmét bezvadu
savienojamibas attalumu.

NORADIJUMI PAR KOPSANU

Draiveri tira, noslaukot ar sausu un mikstu
draninpu.

Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzek|us vai

izstradajumu.

IZSTRADAJUMA APKOPE

Nemédiniet pasrocigi labot $o izstradajumu,
jo, atverot vai nonemot ta parsegus, pastav
risks nonakt saskaré ar bistamu spriegumu un
cita veida risks.

TEHNISKIE DATI, 10 W

Tips: ICPSHC24-10EU-IL-1

Ieejas spriegums:

220-240 V mainstrava, 50-60 Hz

Izejas spriegums: 24 V lidzstrava

Maks. izejas jauda: 10 W

Lietosanai tikai telpas

Radiosakaru diapazons: 10 m atklata telpa.
Darbibas frekvence: 2405-2480 MHz
Izejas jauda: 14 dBm

)i

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols
norada, ka prece jalikvidé atseviski no
citiem sadzives atkritumiem. Si prece
janodod parstradei, nemot véra vietéjos
vides aizsardzibas noteikumus, kas attiecas
uz atkritumu apsaimniekoSanu. Noskirot
markéto preci no sadzives atkritumiem, jus
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas
nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai
atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to
potencialo negativo ietekmi uz veselibu un
vidi. Stkaka informacija IKEA veikalos.



LIETUVIU

KAIP REGULIUOTI APSVIETIMA

Ant maitinimo laido esanciu jungikliu galima
jjungti ir i$jungti visus prie TRADFRI valdiklio
prijungtus gaminius, taciau jei norite
pritemdyti arba prijungti gaminius prie IKEA
iSmaniojo apsvietimo gaminiy, reikia sigyti
atskirg TRADFRI apévietimo valdymo prietaisa
(pvz., nuotolinio valdymo pultq).

TRADFRI apsvietimo valdymo prietaisg reikia
susieti su TRADFRI valdikliu (-iais). Jei turite
daugiau nei vieng (1) valdiklj, galite kiekvieng
i$ jy susieti su apsvietimo valdymo prietaisu,
kad galétumeéte visg bloka jjungti ir iSjungti
arba pritemdyti vienu metu.

Pagal tai, kaip lengva pasiekti valdiklj,

pries galutinai sudédami valdiklius ir laidus,
apsvarstykite, ar reikia susieti TRADFRI
valdiklj (-ius) su apsvietimo valdymo prietaisu.

APSVIETIMO VALDYMO PRIETAISO

SUSIEJIMAS SU VALDIKLIU

1. Prie$ pradédami sieti, prijunkite prie
valdiklio bent vieng (1) gaminj. Isitikinkite,
kad maitinimo laidas prijungtas prie
maitinimo lizdo ir jungiklis, esantis ant
laido, nustatytas | padétj [JUNGTA.

2. Raskite ant valdiklio susiejimo simbolj @
Laikykite apsSvietimo valdymo prietaisqg Salia
susiejimo simbolio (ne daugiau kaip 5 cm
atstumu).

3. Paspauskite ir palaikykite ant apSvietimo
valdymo prietaiso esantj susiejimo mygtuka

bent 10 sekundziy. Valdymo prietaise
nuolat Svies raudona Sviesa.
Prijungtas prie valdiklio gaminys pritems ir
vieng kartg sumirkseés, informuodamas, kad
valdiklis susietas su apsSvietimo valdymo
prietaisu.

KAIP ATKURTI VALDIKLIO GAMYKLINIUS
NUSTATYMUS

Jei valdiklis nereaguoja arba jei norite atsieti
valdiklj nuo apsvietimo valdymo prietaiso,
turite atkurti gamyklinius nustatymus.
Valdiklio gamykliniai nustatymai priverstinai
atkuriami atsargiai jkiSant sqvarzélés galiukg
ar kg nors panasaus | mazg angele, pazymétq
zyma RESET (atkurti), ant valdiklio gaubto ir
Svelniai spustelint.
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SVARBU!

— Valdiklis skirtas naudoti tik patalpose ir
gali bati naudojamas nuo 5 °C iki 45 °C
temperaturoje.

— Nepalikite valdiklio tiesioginiy saulés
spinduliy pasiekiamoje vietoje ar Salia bet
kokiy Silumos Saltiniy, nes jis gali perkaisti.

— Nelaikykite valdiklio $lapioje, drégnoje ar
pernelyg dulkétoje aplinkoje, nes tai gali
sukelti gedima.

— Pateiktas radijo dazniy diapazonas tarp
valdiklio ir apS$vietimo valdymo prietaiso
iSmatuotas lauke. Skirtingos statybinés
medziagos ir prietaisy padéjimas gali turéti
itakos belaidzio rysio veikimo diapazonui.

PRIEZIUROS NURODYMAI

Norédami nuvalyti prietaisg, nusluostykite
sausa minksta Sluoste.

Niekada nenaudokite abrazyviniy valikliy
ar cheminiy tirpikliy, nes tai gali pakenkti
gaminiui.

GAMINIO TECHNINE PRIEZIURA
Nebandykite remontuoti Sio gaminio, pvz.,
atidaryti ar nuimti gaubty, patys, nes gali
susidaryti pavojinga jtampa ar Kilti kity
pavojuy.

TECHNINIAI DUOMENYS (10 W)
Tipas: ICPSHC24-10EU-IL-1

Iéjimo jtampa: 220-240 V AC, 50-60 Hz
ISéjimo jtampa: 24 V DC

DidZiausioji iséjimo galia: 10 W
Naudoti tik patalpose

Radijo dazniy diapazonas:

10 m atvirame ore.

Veikimo daznis: 2 405-2 480 MHz
ISvesties galia: 14 dBm

o4

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia,
kad gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu

su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi
blti perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazyméta gaminj
nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky
kiekius iSvezamus | sqvartynus ar deginimo
vietas, ir galima neigiama poveiki Zmogaus
sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos
jums suteiks parduotuvéje IKE



PORTUGUES

COMO DIRECIONAR A SUA ILUMINACI\O

O interruptor no seu cabo de alimentagao
permitira ligar/desligar todos os produtos
conectados ao driver TRADFRI, mas se quiser
regular ou conectar os seus produtos aos
produtos de iluminagdo Smart da IKEA, devera
comprar um dispositivo de direcdo TRADFRI
separado (por exemplo, um comando de
controlo remoto).

0 dispositivo de condug&o TRADFRI deve

ser emparelhado com o(s) seu(s) driver(s)
TRADFRI. Se tiver mais que um (1) driver,
pode emparelhar cada um com o dispositivo
de diregdo, para que toda a combinagdo possa
ser ligada/desligada ou regulada em algum
momento.

Dependendo de qudo facil serd aceder ao
driver, avalie a possibilidade de emparelhar
o(s) driver(s) TRADFRI/s com o seu dispositivo
de direcdo antes da colocacdo final do(s)
driver(s) e cabos.

EMPARELHAR UM DISPOSITIVO DE

DIRECI\O COM O SEU DRIVER

1. Conecte, pelo menos, um (1) produto ao
driver antes de comegar o emparelhamento.
Certifique-se de que o cabo de alimentagao
esta conectado a uma tomada elétrica e
que o interruptor no conjunto do cabo esta
ligado.

2. Localize o simbolo de emparelhamento
no driver. Segure o aparelho de diregao
perto do simbolo de emparelhamento (ndo
afastado a mais de 5 cm).

3. Pressione e mantenha pressionado o botdo
de emparelhamento é) no dispositivo de
direcdo durante, pelo menos, 10 segundos.
Uma luz vermelha ird acender a vermelho
fixamente no dispositivo de diregdo.

O produto ligado ao driver ird comecar a
regular e piscar uma vez para indicar que
o driver esta a ser emparelhado com o
dispositivo de diregao.

COMO RESTAURAR O SEU DRIVER PARA
AS DEFINICf)ES DE FABRICA

Se o driver ndo responder ou se desejar
desemparelhar o driver de um dispositivo de
diregdo, podera ter que fazer uma restauracéo
para as definicGes de fabrica. O driver é
forcado a ser restaurado para as definigdes
de fabrica introduzindo cuidadosamente a
extremidade de um clipe de papel ou similar
no buraco pequeno (com marcagao RESET)
no compartimento do driver e aplicando uma
ligeira pressao.
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IMPORTANTE!

— O driver destina-se a ser utilizado apenas
em espacos interiores e pode ser usado
em temperaturas a variarem entre 5°C a
45 oC.

— Na&o deixe o driver exposto a luz solar
direta ou perto de qualquer fonte de calor,
pois este pode sobreaquecer.

— N&o submeta o driver a ambientes
molhados, hiimidos ou excessivamente
empoeirados visto que isso pode causar
danos.

— 0O alcance de radio declarado entre o driver
e o dispositivo de direcdo é medido ao ar
livre. Diferentes materiais de construgdo
e colocacgdo das unidades podem afetar a
gama de conectividade sem fios.

INSTRUGCOES DE MANUTENGAO

Para limpar o driver, passe com um pano
macio e seco.

Nunca utilize produtos de limpeza abrasivos
ou solventes quimicos pois podem danificar o
produto.

MANUTEN(;I'-'\O DO PRODUTO

N&o tente reparar este produto por si préprio,
visto que a abertura ou remogdo de tampas
podem expb-lo a pontos de tensdo perigosos
ou outros riscos.

DADOS TECNICOS 10W

Tipo: ICPSHC24-10EU-IL-1

Tensdo de entrada: 220-240Vac, 50-60Hz
Tensdo de saida: 24Vdc

Poténcia maxima de saida: 10W
Apenas para utilizagdo em espacgos
interiores

Alcance radio: 10 m ao ar livre.
Frequéncia de funcionamento:
2405-2480 Mhz

Poténcia de saida: 14 dBm

)i

O simbolo do caixote do lixo com o sinal

de proibigdo indica que esse artigo deve

ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para
reciclagem de acordo com as regulamentagdes
ambientais locais para tratamento de
residuos. Ao separar um artigo assinalado dos
residuos domésticos, ajuda a reduzir o volume
de residuos enviados para os incineradores

ou aterros, minimizando o potencial impacto
negativo na saude publica e no ambiente. Para
mais informagdes, contacte a loja IKEA perto
de si.



ROMANA

CUM SE CONTROLEAZA LUMINA
Intrerupatorul de pe cablul de alimentare
permite APRINDEREA/STNIGEREA tuturor
produselor conectate la controlerul TRADFRI,
dar daca doriti sa reglati intensitatea luminilor
sau sa le conectati la produse de iluminare
inteligente IKEA, trebuie sa cumparati separat
un dispozitiv de comand& TRADFRI (de
exemplu, o telecomanda).

Dispozitivul de comanda TRADFRI trebuie s&
fie asociat cu controlerele TRADFRI. Dac&
aveti mai mult de un (1) controler, puteti
asocia fiecare dintre acestea cu dispozitivul
de comanda, astfel incat sa puteti APRINDE/
STINGE intregul set in acelasi timp.

Daca amplasarea finald a controlerului si a
cablurilor nu este usor accesibild, asociati
controlerele TRADFRI cu dispozitivele de
comanda fnainte de a le monta.

ASOCIEREA UNUI DISPOZITIV DE
COMANDA CU CONTROLERUL
. Conectati cel putin un (1) produs la
controler inainte de a incepe asocierea.
Conectati cablul de de alimentare la o priza
si treceti intrerupatorul de pe cablul in
pozitia APRINS.

2. Cautati simbolul de asociere é) pe
controler. Tineti dispozitivul de comanda
aproape de simbolul de asociere (la o
distanta de cel mult 5 cm).

3. Tineti apdsat butonul de asociere @’) de pe
dispozitivul de comanda timp de cel putin
10 secunde. Pe dispozitivul de comanda se
va aprinde (continuu) o lumina rosie.
Lumina produsului conectat la controler va
incepe sd se estompeze si sa se aprinda
pentru a indica faptul cd tocmai se asociaza
dispozitivul de comanda cu controlerul.

CUM SE READUCE CONTROLERUL

LA SETARILE DIN FABRICA

In cazul in care controlerul nu rdspunde sau
daca doriti sa anulati asocierea cu dispozitivul
de comanda, poate fi nevoie de o readucere
la setarile din fabricd. Controlerul se readuce
la setarile din fabricd introducand capatul
unei agrafe sau al unui obiect asemanator in
orificiul mic (marcat cu RESET) din carcasa
controlerului si apdasand usor.
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IMPORTANT!

— Controlerul se va utiliza numai in interior,
la temperaturi cuprinse intre 5 °C si 45 ©C.

— Nu lasati controlerul in lumina directa a
soarelui sau aproape de o sursa de caldura,
deoarece se poate supraincalzi.

— Feriti controlerul de apa, umezeald sau
mult praf, deoarece se poate deteriora.

— Raza de actiune a comunicatiilor radio
intre controler si dispozitivul de control
este specificatd pentru conexiuni in
linie dreaptd, fara obstacole. Diferitele
materiale de constructie si amplasarea
unitatilor poate influenta raza de actiune
wireless.

INSTRUCTIUNI DE iNTRETINERE
Pentru a curata controlerul, stergeti-l cu o
carpa moale si uscata.

Nu utilizati niciodata substante de curatare
abrazive sau solventi chimici, deoarece pot
deteriora produsul.

REPARAREA PRODUSULUI

Nu incercati sa reparati personal produsul:
nu-I deschideti si nu-i demontati capacele. Va
puteti expune pericolului de electrocutare sau
altor riscuri.

DATE TEHNICE 10 W

Tip: ICPSHC24-10EU-IL-1

Tensiune de intrare:

220-240 V c.a., 50-60 Hz

Tensiune de iesire: 24 V c.c.

Putere maxima la iesire: 10 W

A se utiliza numai in interior

Raza de actiune a comunicatiilor radio:
10 m in aer liber.

Frecventa de operare: 2405 - 2480 MHz
Putere la iesire: 14 dBm

)i

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa
fie sortat separat de gunoiul menajer. Produsul
respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare
in conformitate cu reglementarile locale cu
privire la sortarea deseurilor. Sortand in mod
corect deseurile, vei contribui la reducerea
volumului de deseuri ce urmeaza a fi arse sau
trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor
si mediului. Poti afla mai multe informatii la
magazinul IKEA.



SLOVENSKY

AKO RIADIT VASE OSVETLENIE

Spina¢ na napajacom kabli umozni ZAPNUTIE/
VYPNUTIE vSetkych produktov pripojenych

k ovldda¢u TRADFRI. Ak chcete stmievat
alebo pripojit svoje produkty k inteligentnym
svetelnym produktom IKEA, musite si zakUpit
samostatny regulator TRADFRI (napr. dialkové
ovladanie).

Regulator TRADFRI musi byt sparovany

s vasim ovlada¢om/vasimi ovladaémi. Ak
mate viac ako jeden (1) ovladacd, kazdy
mozete sparovat s regulatorom tak, ze
celd kombinacia méze byt naraz ZAPNUTA/
VYPNUTA alebo stimena.

Podla toho, aky jednoduchy bude pristup

k ovlddacu, zvazte sparovanie ovladaca/
ovladacov TRADFRI s reguldtorom pred
kone¢nym umiestnenim ovladaca/ovladacov
a kablov.

PAROVANIE REGULATORA
S OVLADACOM
. Pred zacatim parovania pripojte k ovladacu
aspon jeden (1) produkt. Presvedcte sa, ze
napajaci kabel je zapojeny do elektrickej
zasuvky a ze spinac na kabli je v polohe
ZAP.

2. Pohladajte parovaci symbol na ovladaci.
Regulator drzte v blizkosti parovacieho
symbolu (nie dalej ako 5 cm).

3. Stlacte a podrzte parovacie tlacidlo
na regulatore aspon na 10 sekind. Na
reguldtore nepretrzite svieti cervené svetlo.
Produkt pripojeny k ovladacu sa zacne
stmievat a jedenkrat sa rozsvieti, ¢im
signalizuje, Ze ovladac je sparovany
s regulatorom.

OBNOVENIE VYROBNYCH

NASTAVENI OVLADACA

Ak ovlddal nereaguje alebo chcete zrusit
pripojenie ovladaca k reguladtoru, musite
obnovit vyrobné nastavenie. Vyrobné
nastavenia ovlddada moZete obnovit
zasunutim konca sponky alebo podobného
predmetu do malého otvoru (s oznacenim
RESET) v kryte ovladaca a jemnym
zatlaéenim.
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DOLEZITE!

— Ovladac je urcéeny len na vnatorné pouZitie
v teplotnom rozsahu os 5°C do 45 ©°C.

— Ovladac nevystavujte priamemu sine¢nému
Ziareniu a nenechavajte ho v blizkosti
zdrojov tepla, pretoZe sa moze prehriat.

— Ovladac nepouzivajte v mokrom, vihkom
alebo extrémne prasnom prostredi, pretoze
sa mbze poskodit.

— Uvedeny radiovy dosah ovladdaca a
regulatora bol merany vo volnom
priestranstve. Dosah bezdrétového
spojenia mdzu ovplyvnit rézne stavebné
materidly a umiestnenie jednotiek.

OSETRENIE DIALKOVEHO OVLADANIA
Na Cistenie ovladaca pouzite suchli, makku
utierku.

Nikdy nepouZzivajte abrazivne Cistiace
prostriedky alebo chemikalie, pretoze tieto
mdzu produkt poskodit.

SERVIS PRODUKTU

Nikdy sa nepokusajte produkt opravit sam,
pretoze po otvoreni alebo odstraneni krytov
mdzete byt vystaveny nebezpeénému napétiu
alebo podobnym rizikam.

TECHNICKE UDAJE 10 W

Typ: ICPSHC24-10EU-IL-1

Napajacie napatie: 220-240Vac, 50-60Hz
Vystupné napatie: 24Vvdc

Maximalny vykon na vystupe: 10 W

Len na pouzitie v interiéri

Radiovy dosah:

10 m v priestore bez prekazok.
Prevadzkova frekvencia: 2405-2480 Mhz
Vystupny vykon: 14 dBm

)i

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene
od bezného doméaceho odpadu. Vyrobok by
mal byt odovzdany na recyklaciu v stlade

s miestnymi predpismi pre nakladanie s
odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z
komunalneho odpadu, pomézZete znizit objem
odpadu posielaného do spalovni alebo na
sklddku a minimalizovat pripadny negativny
dopad na ludské zdravie a zivotné prostredie.
Pre viac informacii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.



BBbJIFTAPCKUN

KAK OA YNPABJIAIBATE OCBETJIEHUETO CU
KnoubT BbpXy 3axpaHBaliusi BM kaben e Hanpasu
Bb3MOXHO BKJ/TIOYBAHETO/U3K/TIOYBAHETO
BCUYKW NPOAYKTU, CBbP3aHWN C KOHTponepa
TRADFRI, HO aKo ucKaTe Aa HamanuTe cuiaTta Ha
CBET/IMHAaTa UNu Aa CBbpXeTe BalluUTe NPOAYyKTU
KbM WUHTENIMFEHTHM oCBeTUTEeNHU npoayktu UKEA,
TpabBa Aa 3akynute OTAENHO ynpaBnsBallo
yCTPOMCTBO TRADFRI (HanpvMep AUCTAHUMOHHO
ynpasfieHue).

YnpasnsaBawoTo yCTPONCTBO TRADFRI TpsibBa Aa
6bae cABOEHO C KOHTponepa/uTe TRADFRI. Ako
pasnonaraTte c noseye oT eanH (1) KoHTponep,
MOXeTe fla CABOsIBaTe BCEKU eflMH OT TSX C
ynpaBfsiBalloTO YCTPOWCTBO, Taka Ye LsnoTo
cbyeTaHne Moxe Aa 6bae BKJIKOYBAHO/
NU3K/HOYBAHO unu ceeTnnHaTta My Aa 6bae
HamansBaHa eJHOBPEMEHHO.

B 3aBMCUMOCT OT TOBa KOJIKO SIeCHO e 6bae aa
nonyyuTe AOCTbMN A0 KOHTpPOSiepa MONsi, moMmucneTe
3a cABOsIBaHE Ha KOHTposiepa/vute Bu TRADFRI ¢
ynpaBnsiBaLloTo YCTPOUCTBO, Npesin OKOHYaTeNHOTO
pasnoniaraHe Ha KOHTponepa/ute u kabenute.

COBOSIBAHE HA YMPABJIABALLOTO

YCTPOMCTBO KbM KOHTPOJIEPA BU

1. CBbpxeTe noHe eaunH (1) NpoAyKT KbM
KOHTponepa, npeau Aa 3arnoyHeTe CABOSIBAHETO.
YBeperTe ce, Ye 3axpaHBalMAT kaben e BKIOYEH
KbM e1eKTPUYECKM KOHTaKT M Ye KIIoYbT Ha
cHona kabenun e BKJTFOYEH.

2. HamepeTe cumBona 3a caBosiBaHe @9 Ha
KOHTponepa. 3aApbXTe ynpaBnsBalloTo
ycTpoiicTBo 61130 A0 CMMBONa 3a caBosiBaHe (He
no-paney ot 5 cm).

3. HatucHete u 3agpbxTe 6yToHa 3a cABosiBaHe 69
Ha ynpaBiisiBaWoOTO YCTPOMCTBO 3@ Hail-Manko 10
cekyHAW. Bbpxy ynpaBnsiBalloTo yCTPOMCTBO e
CBETHe 3a MOCTOSAHHO YepBeHa namna.
CBBbp3aHWAT C KOHTPOMepa NPOAYKT Lie 3arnoyHe
Aa HaMmanssa CBeT/IMHaTa CU U Aa MUra BeAHBX,
3a [la Nokaxe, Ye KOHTPONepbT € CABOEH KbM
yNpaBnsiBalloTo YCTPOMUCTBO.

KAK JA BbPHETE 3ABOACKWUTE HACTPOIAKN
HA KOHTPOJIEPA CH

AKO KOHTPO/NIEpbT He OTroBapsi UM ako nckaTe
[la paseAVHUTE KOHTponepa oT ynpaB/sBaLioTo
YyCTPOWMCTBO, MOXe Aa Tpsibsa Aa HanpasuTe
BpbllaHe Ha 3aBOACKUTE HacTPOMNKM.
Bb3cTaHOBSABAHETO Ha 3aBOACKUTE HAacTPOMKM Ha
KOHTpOJiepa cTaBa MpPUHYAMTETHO NOCPEACTBOM
BHMMaTE/IHO MbXaHe Ha Kpasi Ha Kiamep uim
nopo6Ho B Mankust oteop (o6o3HauveH ¢ RESET) B
KYTUSITa Ha KOHTpoOJiepa 1 JIeKo HaTUCKaHe.
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BAXHO!

— KoHTponepbT e 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo
1 Moxe fa 6bae U3Mon3BaH Npy TeMnepaTypu B
o6xBat oT 5°C no 45 °C.

— He ocTaBsiiiTe KOHTpONepa U3N0XeEH Ha Mpsika
CNbHYeBa CBET/IMHA UNu 671130 A0 KaKbBTO M Aa
6110 U3TOYHMK Ha TOMJINHA, TbIA KaTo MOXe Aa
nperpee.

— He u3naraiiTe KOHTponepa Ha MOKPW, BAaxXHW
WY MPEKOMEPHO 3anpalleHn cpeam, Tbil KaTo
TOBa MOXe Aa NpeansBMKa NoBpeaa.

— 065BeHUAT paano obxBaT Mexay KOHTponepa
W YyNpaBnsiBalloTO YCTPOWCTBO € U3MepeH Ha
OTKPWTO. PasnuuyHu cTpouTenHu MaTepuanum
W pasnosioXeHusl Ha ycTpoicTeaTa moraT
[a noBnuasAT BbpXy o6xBaTa Ha 6e3XXNYHO
CBbp3BaHe.

YKA3AHUA 3A NOAAPBXKA

3a nouyncTBaHe Ha KOHTposiepa, U3bbpLueTe CbC
cyxa, Meka Kbpna.

Hukora He u3nonssaiite abpasmBHY NOYKUCTBALLM
npenapaTy UM XMMUYECKU pasTBOPUTENU, Thbil KaTo
Te 61xa MOrnun a NoBPeasT U3LENNETO.

OBC/TY)XXBAHE HA NMPOAYKTA

He ce onuTtBaiTe Aa nonpassTe TO3M NMPOAYKT cCamu,
OTBapsIHETO UK MpeMaxBaHeTo Ha KanauuTe Moxe
[la BY M310XKM Ha TOYKM Ha OMacHo HampexeHue
WAN APYTU PUCKOBE.

TEXHUYECKWU OAHHU 10W

Twn: ICPSHC24-10EU-IL-1

Bxoasuwo HanpexeHue: 220-240Vac, 50-60Hz
U3xopnawo HanpexeHue: 24Vdc
MakcuManHa msxoaswa MowHoct: 10W

3a ynotpeba caMo Ha 3aKpuTo

Paavo o6xBat: 10 M Ha OTKpUTO.

Pa6oTtHa yectoTta: 2405-2480 Mhz

U3xopsawa mowHocT: 14 dBm

)4

CMMBOJTBT CbC 3aA4pacKaH Kow 3a oTnaabum
o3HavaBa, Ye apTUKYNbT cleaBa fa ce
MN3XBbPAN OTAESTHO OT 6MTOBUTE OTNaAbLUM.
ApTuKynbT TpsibBa Aa 6bae npefajeH 3a
peumnknmpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
npasuna 3a U3xBbpJisiHe Ha oTnagbuu. Kato
oTaensite o603HavYeHUTE apTUKyIn ot butosuTe
oTrnagbuu, BUe cnoMaraTe 3a HamansBaHeTo Ha
KonnyecTBaTa oTnaAabuM, NpeaaBaHn B CMeTULA
WNU 3a U3rapsiHe, U cBexaaTe A0 MUHUMYM
noTeHUMasHUTe oTpuLaTesIHM Bb3AeNCTBUSA
BbpXY YOBELIKOTO 34paBe U OKoJIHaTa cpeaa.
Monsi, 06bpHeTe ce kKbM MarasnH UKEA 3a noseve
MHbopMaums.



HRVATSKI

KAKO UPRAVLJATI RASVJETOM
Ukljucivanje strujnog kabela za napajanje
omogucuje ukljucéivanje/iskljuc¢ivanje svih
proizvoda spojenih na TRADFRI upravljaé,
ali ako zelite zatamniti ili spojiti proizvode na
IKEA pametne rasvjetne proizvode, trebate
kupiti odvojeni TRADFRI upravljacki uredaj
(npr. daljinski upravljac).

TRADFRI upravljacki uredaj mora biti uparen
s TRADFRI upravljaéem/upravljacima. Ako
imate vise od jednog (1) upravlja¢a, mozete
upariti svaki s upravlja¢kim uredajem tako da
se cijela kombinacija moze istodobno ukljuditi/
iskljuditi ili zatamniti.

Ovisno o tome koliko ¢e biti lako pristupiti
upravljacu, uzmite u obzir da trebate upariti
TRADFRI upravlja&/e s upravlja¢kim uredajem
prije konaénog postavljanja upravljaca i
kabela.

UPARIVANJE UPRAVLIACKOG UREDAJA
S UPRAVLIACEM
1. Spojite najmanje jedan (1) proizvod
na upravljac prije pocetka uparivanja.
Osigurajte da strujni kabel za napajanje
bude spojen u strujnu uti¢nicu i da je
prekidac na kompletu kabela ukljucen.

2. Pronadite simbol uparivanja & na
upravljacu. DrZite upravljaéki uredaj blizu
simbola uparivanja (ne vise od 5 cm).

3. Pritisnite i drzite gumb za uparivanje @
na upravljackom uredaju naJmanJe 10
sekundi. Crveno svjetlo stalno ¢e svijetliti
na upravljackom uredaju.

Proizvod spojen na upravlja¢ zapocinje
zatamnjivati i treperi jedanput kako

bi oznacio da se upravljac uparuje s
upravljac¢kim uredajem.

KAKO VRATITI UPRAVLIAC NA
TVORNICKE POSTAVKE

Ako upravlja¢ ne reagira ili zelite ponistiti
uparivanje upravljaca s upravljackim
uredajem, mozda morate vratiti uredaj na
tvornic¢ke postavke. Upravljac¢ se prisilno vraca
na tvornicke postavke tako da se pazljivo
umetne kraj papirne spajalice u mali otvor
(oznacen kao PONISTAVANIJE) u poklopcu
upravljaca i da se primijeni blagi pritisak.
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VAZNO!

— Upravljac je namijenjen je samo uporabi
u unutrasnjem prostoru i moze se
upotrebljavati u rasponu temperature od 5
oC do 45 °C.

— Ne ostavljajte upravljac na izravnoj
Suncevoj svjetlosti ili blizu izvora topline
zato $to se moze pregrijati.

— Ne izlazite upravljac vlazi, vodi ili
pretjerano prasnjavim okruzenjima zato
Sto se moze ostetiti.

— Navedeni domet radija izmedu upravljaca
i upravljackog uredaja mjeri se na
otvorenom prostoru. Razli¢iti gradevinski
materijali i postavljanje uredaja mogu
utjecati na doseg bezi¢nog povezivanja.

UPUTE O NJEZI

Za Ciséenje obrisite upravlja¢ suhom, mekom
krpom.

Nikada ne upotrebljavajte abrazivna sredstva
za Cisc¢enje ili kemijska otapala zato sto mogu
ostetiti proizvod.

SERVISIRANIJE PROIZVODA

Ne pokusavajte popraviti ovaj proizvod zato
Sto vas otvaranje ili uklanjanje poklopaca
moze izloziti opasnim to¢kama napona ili
drugim rizicima.

TEHNICKI PODACI 10 W

Tip: ICPSHC24-10EU-IL-1

Ulazni napon: 220-240 V AC, 50-60 Hz
Izlazni napon: 24 V DC

Maks. izlazna snaga: 10 W

Samo za uporabu u unutrasnjem
prostoru.

Domet radija: 10 m na otvorenom prostoru.
Radna frekvencija: 2405-2480 Mhz
Izlazna snaga: 14 dBm

)i

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da
se proizvod ne smije odlagati u komunalni
otpad. Proizvod se mora predati na
recikliranje u skladu s lokalnim propisima o
zastiti okoliSa koji se odnose na odlaganje
otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
komunalnog otpada pomaze se smanjivanju
koli¢ine otpada koji se odvozi u spalionice ili
na odlagaliSta te smanjuje negativan utjecaj
na zdravlje ljudi i okolis. Za vise informacija
kontaktirati svoju robnu kuéu IKEA.



EAAHNIKA

TPOMOZ XEIPIZMOY TOY ®QTIZMOY

O 31akdNTNG 0To KAA®SI0 Napoxng PelATOG
ENITPENEI TNV EVEPYOMOINGN/anevepyonoinan OAwv
TWV NPOIOGVTWV NOU OUVSEOVTAl UE TN OUOKEUN

Tou npoypapparoc odriynonc TRADFRI. Qatdoo,
€av BEAETE va puUBPICETE TN QWTEIVR €vTaon f va
OUVOECETE TA NPOIOVTA 0AG PE NPOidvTa €Eunvou
pwTiopoU IKEA, Ba npénel va ayopdoeTe Hia
EexwPIOTN oUoKeur dielBuvonc TRADFRI (n.x. £&va
TNAEXEIPIOTNPIO).

H ouokeun dielBuvang TRADFRI npénel va
ouleuxBei PE TN GUOKEUN / TIG OUOKEUEG
npoypapparog odfynong TRADFRI. Edv diabétete
nepiocoTePEG anod pia (1) ouoKEUEG NpoypappaTog
0dfyYNONG UNOPEITE Va avTIOTOIXIOETE KABE pia pe
TN OUOKEUR XEIPIOHOU, £TOI WOTE va HMOPEITE va
EVEPYOMOINOETE / AMEVEPYOMOINOETE TO GUVOAO TWV
ouUVOUAOPEVWVY POVAdwV ) va puBUIoETE TNV €vraaon
QWTIOPOU OAWV TWV OTOIXEIWV TAUTOXPOVA.
Avaloya e To N60o eUkoAa npooBaciun Oa sivai n
OUOKEUN TOU npoypdupatog odrynong CuaThveTal
n oUZeu&n TNG CUOKEUNG /TWV OUCKEUWV TOU
npoypapparog odfynonc TRADFRI pe Tn ouokeun
S1eUBuvONG NpIv TNV TEAIKR TONoBETNON TNG
31aTa&ng 0dnynong Kai Twv KaAwdiwv.

ANTIZTOIXIZH AIATA=HZ AIEYOYNZHZ

ME TH ZYZKEYH NMPOrPAMMATOZ OAHIHZHZ

1. SuvdeaTe TouhaxioTov éva (1) npoiov atn
OUOKEUN NpoypaupaTog odrynong npotou
EekIVOETE TNV avTioToixXIon. BeBaiwbeite OTI TO
KaA®dio napoxng peupaTog givar ouvdedepEVo O
npia pebpaTog kai T 0 IAKONTNG GTO KAA®SIo
TPOPOd0aiag ToU GUVOAOU €ival EVEPYOMOINHEVOG.

2. EvtonioTe To oUpBoAO avTioToixXiong @ oTtn
OUOKEUN npoypduparog odnynong. KpaTtnore
Tn 31aTA&N XEIPIOHOU KOVTA 0TO GUHBOAO
avTioToixiong (o€ anoaTacn nou dev unepPaivel
Ta 5 €K.).

3. MaTnoTe NapaTeTapeva To KOUKMi avTioToiXiong

yia TouAaxiotov 10 deuTtepOAenTa. Oa

avawel otabepa pia KOKKIVN Auxvia oTn GUOKEUNR
dieliBuvong.
To nNpoidv Nou CoUVOEETAl PE TN CUCKEUN TOU
npoypduparog odnynong Ba yivel apudpo kai
6a avaBooBnoel pia @opd yia va unodei&el OTI n
OUOKEUN TOU MPoypapuartog odrnynong ouvdEeTal
pe Tn diatagn dieuBuvong.

TPOMOZ EMANA®OPAZ TQN ZYZKEYQN ZTIZ
EPFOZTAZIAKEZ PYOMIZEIZ

Edv n ouokeun Tou NpoypappaTog odnynong

dev anokpiveral i dv BEAETE va KATAPYNOETE TN
oUJEUEN TNG OUOKEUNG TOU NPOoYypApPaTog odnynong
and pia diatagn dielBuvang Pnopei va XpeiaoTei

Va EKTEAECETE ENAVAPOPA TWV EPYOOTACIAKWV
puBpicEWV. H OUOKEUN TOU NPOYPANKATOC 0dryNang
ENAVEPXETA;I OTIG EPYOCTACIAKEG PUBUITEIG
€10aydyovTag NPOOEKTIKA TO GKPO EVOG GUVOETAPA

1 KAt napoyolo aTn Wikpn onn (Me Tnv évoeign
RESET (ENMANA®QOPA)) oTo NepiBANUA TNG OUOKEUNG
npoypdaupaTtog odrynong Kar epappolovrag eAappa
nieon.
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ZHMANTIKO!

— H ouokeun Tou NpoypappaTog odnynong
npoopileTal anokKAEIOTIKA yia Xpron o€
E0WTEPIKO XWPO Kal PNOPEi va Xpnoigonoindei
oe Beppokpaacieg nou kupaivovTar peragu 5 °C
kal 45 °oC.

— MnV €KBETETE TN GUOKEUR TOU NPOYpAPHaTog
odrynong o€ apean nAiakn akTivoBoAia
r O€ NNY£G BepuoTNTAG, KABWG KMNopEi va
unepBeppavoei.

— MnV €KBETETE TN CUOKEUR TOU NPOYpPARMATOS
odnynong oe nepiBallovra e upnAa enineda
uypaaiag r okdvng, Kabwg KATI TETOIO EVOEXETAl
va npokahéoel BAGREG.

— H dnAwBeioa guBéAeia aclppaTng eNiKoIvVwviag
peTagl TNG OUOKEUNG TOU NPoypaupaTog
0dnynong kai Tng diatagng dielBuvaong peTparal
o€ eEAeUBEPO XWPO. Ta S1apopETIKA UAIKA
KATAOKEUNG TWV KTIPIWV Kal N TonoB&érnon Twv
Hovadwv evOEXETAI va ENNPEACOUV TNV eUPREAEIT
aoUpuaTng ouvdECIOTNTAG.

OAHTIEZ ®PONTIAAZ

MNa va kabapioeTe TN CUCKEUN TOU NPOYPANHATOG,
oKOUMIOTE PE €va OTEYVO PaAakod nmavi.

Mnv xpnoiponoleite noté diaBpwTikd kabapioTika
f XNHIKG diaAupata, kabwg evdExeTal va
npokaAéoouv BAGRn aTo npoiodv.

SYNTHPHZH NMPOIONTOZ

Mnv €MIXEIPROETE VA ENIOKEUACETE TO MPOIOV, KABWG
TO AVOIYHd N N apaipean KAAUPHATWY eVOEXETAl Va

oag ekBéoel og onpeia pe enikivduvn Taon r dAAoug
KIVOUVOUG.

TEXNIKEZ NMPOAIATPA®EZ 10W

Tunog: ICPSHC24-10EU-IL-1

Taon €100d0u: 220-240Vac, 50-60Hz

Taon €£680u: 24Vdc

Méy. 10x0¢ €§680u: 10W

AnNOKAEIOTIKA YIa XPFON OE ECOTEPIKO XDPO
EpBéA€ia acuppaTng kaAuyng:

10 p. 0t EWTEPIKO XWPO.

ZuyvoTnTta AsiToupyiag: 2405-2480 Mhz
'EE0d0G Tpo@odociag: 14 dBm

)i

To oUpBoAo pe To diaypappévo TpoxnAaTo kKado
UnNodeIkVUEl OTI TO NPOIOV XpelaleTal 181K
diaxeipion andppiyng anoBAATwWV. To Npoidv
NPENEl va avakukAwWBei cUPPVa Pe TOUG TOMIKOUG
nepiBailovTikoUg kavoviopoug. Alaxwpilovrag
€va npoiov pe autd To oUPPBOAO, CUPBAAAETE oTn
Heiwan Tou OyKoU Twv anoBARTWV nou oTEAvovTal
OTa AnoTEQPPWTAPIA i GTOUG XWPOUG UYEIOVOUIKNG
TAPNG KAl HEIDVETE TIG APVNTIKEG CUVENEIEG

oTnV uyeia kai To nepiBaiAov. MNa nNepIooOTEPES
nAnpo@opieg, aneubuvBeiTe Og €va KaTaoTnUa
IKEA.



PYCCKWMN

KAK YMPABJIATb CBOUM OCBELLEHUEM
MepekntoyaTenb Ha kabene nuTaHus
Nno3BONSET BKAOYATb U BbIK/OYATb BCE
YCTPOWCTBa, MOAK/IIOYEHHbIE K ApaiBepy
TRADFRI, HO ANns perynMpoBaHus SpKoOCTU
OCBEeLUEHNS N NOAK/TIOYEHNSI CBOMX YCTPOMCTB K
VHTeNNeKTyanbHOM cucteme ocselweHms IKEA
TpebyeTcs npnobpecTn oTaenbHOE YCTPONCTBO
ynpaenexust TRADFRI (Hanpumep, 610k
ANCTaHLUMOHHOIO yrnpasieHus).

YCTpOWCTBO ynpaBneHus TRADFRI gonxHo
6bITb CONPSXEHO C ApaiBepamun TRADFRI.
Ecnu B cucteme 6onee ogHoro (1) apaveepa,
TO KaXAblil U3 HUX COMpsAraeTcs C yCTPOMCTBOM
ynpasneHus Ans 04HOBPEMEHHOI0 BKIOYEHUS/
BbIK/IIOYEHUS U perympoBaHus SpKocTu
OCBeLLEeHMs BCeN KOMBUHaLNU.

B 3aBucMMocTM OT yao6cTBa pacnonoxeHuns
ApaliBepa, peKoOMeHAYeM BbIMONHUTb
conpsxeHue apaiBepos TRADFRI c Balmm
YCTPOWCTBOM yrnpaB/ieHNs A0 OKOHYaTeNIbHOro
pasMelleHnsa ApaiBepoB 1 NPOBOAOB.

CONPSXKEHUE YCTPOWCTBA YNPABJIEHUS

C APANBEPOM

1. Mepen conpsixxeHMeM NoaKIounTe
K ApariBepy Kak MUMHUMYM ofHO (1)
ycTponcTBo. Kabenb nuTaHusa fosmkeH 6biTb
NoAK/IOYEH K pO3eTKe, a Bbik/toyaTesb Ha
kabene — B nNonoxeHun «BKJT».

2. Haiaute cMMBON conpsixxeHus 6‘9 Ha
ApaviBepe. [lepxuTe yCTPOMCTBO ynpaBieHns
B6/M3M cuMBONa conpsxeHus (He fanblie
5 cm).

3. HaxmuTe n yaepxunsanTte KHOMKY
conpskeHns 69 Ha YCTpOWCTBE ynpaBneHns
Kak MMHUMYM 10 cekyHA. Ha ycTpoiictee
yrnpaBrieHns 3aropaeTcs NOCTOAHHbIN
KpacHbIl CBETOBOM CUrHan.

MoakntoyeHHoe K ApaiBepy YCTPONCTBO
HayMHaeT CBETUTb MeHee ApKO U OAHOKPaTHO
MWraeT, YTO yKa3blBaeT Ha yYCTaHOBNEHne
conpshxeHns apariBepa C YCTPONCTBOM
yrnpasneHus.

KAK BOCCTAHOBUTb 3ABOACKMUE
HACTPOWKW OAPAWBEPA

BoccTaHoBMIeHNe 3aBOACKUX HAacTPOEK MOXET
notpe6oBaTbCs, ecnu ApaiBep He oTBeYaeT
UM HeOBXOAMMO OTMEHUTL COMPSXXEHNE
ApariBepa C YCTPOMCTBOM ynpaneHus. YTobbl
NPUHYANTENBHO BOCCTAHOBUTL 3aBOACKUE
HaCTpOWiKK, akKypaTHO 1 cnabo Hagasnveas
BCTaBbTe KOHEL, CKPenKu Uan aHanornyHbli
WHCTPYMEHT B He6osbLIOe OTBEpCTUE
(o603HaueHHoe «RESET» (cbpoc)) Ha kopnyce
Apavisepa.
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BAXKHO!

— [paiiBep npeaHasHayeH TONbKO A
MNCNOSIb30BaHUSA BHYTPU MOMELLEHUI C
TemnepaTypon oT 5 fo 45 °C.

— He ocTaBnsiTe ApaiBep noa BO34eNCTBUEM
NpPSMOro CO/IHEeYHOro ceeTa unn s6amsu
MCTOYHMKOB Tena, Tak Kak OH MOXeT
neperpeTbcs.

— B0 BR@XHbIX UWAN CIULLIKOM MblSIbHbIX
YCNoBUSIX ApaiBEP MOXET BbIATU U3 CTPOS.

— 3asiBneHHas fanbHOCTb PaAMOCBA3N MexAay
ApariBepoM 1 yCTPOMCTBOM yrpaBfieHuns
M3MepeHa B OTKPbITOM MPOCTPaHCTBE.
CTpouTenbHble MaTepuasbl U pacrnonoxeHne
610K0B MOXET BAMATbL Ha pabounii AnanasoH
6ecnpoBoaHON CBSA3MU.

MHCTPYKLUUMU NO yXxoay

[na 0YMCTKM ApaliBepa UCMofb3yinTe CyXyto
MATKYI TKaHb.

ABpasunBHbIE YNCTALLME CPEACTBA U XMMUYECKMe
pacTBOPUTENIM MOTYT MOBPEAUTL YCTPOICTBO.

OBCJTY)XUBAHUE YCTPOMNCTBA

He nbiTaliTecb caMoCTOATENbHO
OTPEMOHTMPOBATL 3TO YCTPOMCTBO, MOCKONbKY
pasbopka Kopryca Uimn CHATUE U30NALUK
COMpPSIXKEHO C OMACHOCTLIO M3-3a HaMpPsKeHUs U
LPYrMMU pUCKaMu.

TEXHUYECKUE OAHHBIE, 10 Bt
Tun: ICPSHC24-10EU-IL-1
Hanps>xeHue Ha Bxope:

220-240 B nepeMm. Toka, 50-60 'y
Hanps>xeHue Ha Bbixoae: 24 B nocT. Toka
Makc. BbIxogHas MowHOCTb: 10 BT
Ana ncnonb3oBaHUs TOJIbKO BHYTPU
nomMeuieHus

AanbHOCTb paANOCBA3N:

10 M B OTKPbITOM NPOCTPaHCTBE.
Pa6ouasn yacrora: 2405-2480 MI'y
BbixogHaa MOLWHOCTb: 14 aobM

)i

3HayoK C M306pakeHneM nepeyepKHyToro
MYCOPHOFO KOHTeHepa Ha KosiecMkax
o0603HavaeT He0b6X0ANMOCTb YTUAN3NPOBaTb
[laHHOe usaenune OTAENbHO OT 6bITOBOMO
Mycopa. U3genve HeobxoanMO caaBaTh Ha
nepepaboTKy B COOTBETCTBUM C HOPMATMBAMU
MECTHOro 3akoHozaTenbCTBa. MpaBubHas
yTunusauusi obecneunBaeT cokpalleHne
KOJIMYecTBa Mycopa, Hanpas/sieMoro Ha
MyCOpOCXKUraTesibHble NMPEANpPUSTUSt U CBaNKK, 1
CHWXaEeT NoTeHUMaNbHOE HEeraTMBHOE BAUSIHNE
Ha 3[0pOBbe YesioBeKa M OKPYIXKatoLLyto cpeay.
Bonee noapobHasi nHbopMauusi — B MarasvHe
MKEA.



YKPAIHCbKA

SIK YNIPABJIATU CBIT/IOM

BrvMMKay Ha LWHYPI XWBNEHHSA AONOMOXE
YBIMKHYTW Ta BUMKHYTU BCi BUpobun, nia’eaHaHi
o TRADFRI TPOADPI gpanBepa. AKkuwo
6axaeTe perynoBaTtu abo nia’eaHaT Bawi
TOoBapw A0 TOBapiB pPO3YMHOro OCBITNEHHSA
IKEA, Bam noTpibHo npuabatun okpemuit
TRADFRI TPOA®PI NnpunCTpiit kepyBaHHS
(Hanpuknaa, nynbT AUCTaHUIAHOrO
KepyBaHHS).

TRADFRI TPOA®PI NnpunCTpiit kepyBaHHS
noTpibHo nia’eaHaTn oo TRADFRI TPOO®PI
apavisepa/iB. Akwo y Bac b6inbwe ogHOro

(1) apaiiBepa, BM MOXeTe 3’€AHATN KOXEH 3
NPUCTPOEM KepyBaHHS, Wo6 BClo KOMbiHaLito
MOXHa 6yno yBiMKHYTU abo BUMKHYTU
OZHOYacHo.

B 3aneXHOoCTi BiA TOro, HaCKinbkun NpocTuin
AOCTYN A0 ApaliBepa, peKOMeHAYEMO
PO3rASAHYTU MOXJIUBICTb 3'€AHAHHSA TRADFRI
TPOA®PI gpaiBepa/iB 3 NPUCTPOEM KepyBaHHS
nepej oCcTaToOYHMM PO3MilleHHAM ApaiBepa/iB
Ta kabenis.

3’€AHAHHSA NMPUCTPOIO KEPYBAHHSA

TA APAVBEPA

1. Nia’egHanTe WoOHaMeHLWwe oaAnH BUPI6
nepes TUM, K NOYNHATU 3'€EAHAHHS.
MepeBipTe, WO6 WHYp XMBNEHHSA 6yB
nNiagKAOYEHUN A0 PO3eTKK, @ MepeMumKay Ha
WHYpi 6yB YBIMKHEHWN.

2. 3HanAaiTe No3Hauky 3’€aHaHHS Ha ApaiBepi
&. TpuMaiitTe NpuUCTpil KepyBaHHA 6ins
no3Haykun 3'egHaHHA (He Aaani, Hix 3a 5 cM).

3. HaTUCHITb Ta TpuMarTe KHOMKY 3’€AHaHHA
& Ha NpucTpoi KepyBaHHsa NpoTaroM 10
ceKyHA. Ha npucTpoi kepyBaHHS NOBUHEH
3aropiTvcsa YepBOHWUI iHAMKATOP.
IHankaTop BMpoby, Wo nig’eaHasca Ao
ApaniBepa, NovyHe 61umMaT Ta cnanaxHe
OAVH pas, konu Apansep 6yae nia’eaHaHo
[0 NPUCTPOIO KepyBaHHS.

fAAK CKUHYTU A0 HAJTALWLTYBAHb
BUPOBHUKA PAVIBEP

AKkwo aApariBep He Bianosigae abo AKLWO BU
xo4yeTe Bif'eAHATW ApaliBep BiA NpUCTPOLO
KepyBaHHS, MOXHa CKMHYTM A0 HanawTyBaHb
BUpo6HMKa. LLlo6 CKMHYTU A0 HanawTyBaHb
BMPO6HMKaA 06epexHO NpoCyHbTe CKpinKy abo
nonibHe y MmaneHbkuin oTBip (No3HaveHuin RE-
SET/CKUHYTW) Ha kopnyci agpaliBepa Ta fierko
HaTUCHITb.

BAXXJINBO!
— [lpaviBep npu3HayeHui nuwie ans
BWUKOPWUCTAHHSA Y NPUMILLEHHI Ta MoXe
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BMKOPWUCTOBYBATUCb NpW TeMnepaTypi BiA
50C po 45 °C.

— He 3anuwarite gpavisep nia BNIMBOM
NpAMOro COHAYHOro NpoMiHHs abo 6ins
[xepena Tenna, BiH MOXe neperpiTuce.

— He 3anuwaiite gpaviBep y MOKpOMY,
BOJIOroMy abo 3anuieHoMy NpUMilleHHi, ue
MOXe A0ro nowKoAnTH.

— Pagpiyc aii curHany Mmix apansepom Ta
NPUCTPOEM KepyBaHHSA BUMipOBaBCS
3a YMOB BiACYTHOCTI nepewkoa. Pi3Hi
byniBenbHi MaTepianu Ta po3MilleHHs
NPUCTPOIB MOXYTb BNJIMHYTU Ha
6e3apoToBE 3'€AHAHHSA.

IHCTPYKUII 3 gornsaay

o6 ouncTnTun ApariBep, NpPOTPiTb CyXOt0
MSIKOIO raH4yipKolto.

He BUKOPUCTOBYWTE 3aCOOM YMLLEHHSA 3
abpa3mMBHUMUM KOMNOHEHTaMM abo XiMiyHi
PO3UYMHHUKM - LLe MOXe MOoLWKOoANTHN BUPIb.

OBCJIYTOBYBAHHSAA BUPOBY

He HamaravTecb nonaroanTu uei supié
CaMOCTINHO. BiakpuTTa abo 3HATTS KPULLOK
MOXe CTBOPUTMU PU3UK yAapy eNeKTPUUHUM
CTpyMOM abo HapasunTu Bac Ha iHWy
Hebesneky.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKM 10 BTt
Tvn: ICPSHC24-10EU-IL-1

BxigHa Hanpyra:

220-240 B 3MiHHOro cTpymy, 50-60Iy
BuxiaHa Hanpyra: 24 B nocTiliHOro cTpymy
Makc. BuxigHa noTy>Hictb: 10BT

Jinwe AN BUKOPUCTAHHA Y NPUMILLEHHI
Papiyc pii: 10 m 6e3 nepewkoa.

Po6oua yacTtoTa: 2405-2480 My

BuxigHa noTy>HicTb: 14 abM

o4

MantoHOK i3 3aKpecneHUM KOHTellHepoM Ans
CMITTS Ha Koslecax O3Hauae, Wo npeaMer
HeobXiAHO BUKMAATM OKpeMo Bia nobyToBuMX
BiAxoaiB. MNpeameT HeobXiAHO 34aTH Ha
nepepobrieHHs BiANOBIAHO A0 MicLeBUX
MOJSIOXEHb WOAO YyTui3auii BiAXOAIB.
Binokpemntooun nosHayeHuii npeameT

BiA4 No6yTOBUX BiAXOAIB, BU AONOMOXETE
3MeHWnTH 06’eM BiaxoAiB, AKi BiANpaBnsoTbCs
Ha CMITTECNantoBanbHi CTaHuii abo 3BanmLa,
Ta AOMOMOXeTe 3MEHLWUTHN NOTEHLINHNA
HeraTMBHWI BNAWB Ha 340POB’S NIOANHN Ta
HaBKOJINLIHE cepeaoBuLLe. 3a AeTalbHO0
iHpopmauieto 3BepHiTbCs A0 MarasmHy IKEA.



SRPSKI

KAKO UPRAVLJATI OSVETLJENJEM
Prekidac za kabl za napajanje omogucice
Ukljucivanje/Iskljucivanje svih proizvoda
povezanih na TRADFRI upravljac, ali ako
Zelite da smanjite ili povezete svoje proizvode
na IKEA Smart proizvode za osvetljenje

bi¢e potrebno da nabavite drugi TRADFRI
upravljacki uredaj (npr. daljinski upravljac).

TRADFRI upravljacki uredaj treba da bude
uparen sa vas$im TRADFRI upravljaéem(ima).
Ako imate viSe od jednog (1) upravljaca
mozete upariti svaki od njih sa uredajem za
upravljanje, tako da cela kombinacija moze da
se Ukljuci/Iskljuci istovremeno.

U zavisnosti od jednostavnosti pristupa
upravlja¢u uzmite u obzir opciju da upraite
TRADFRI upravljaé(e) sa uredajem za
upravljanje pre konac¢ne postavke upravljaca
i kablova.

UPARIVANJE UPRAVLIACKOG UREDAJA

SA UPRAVLIACEM

1. Povezite bar jedan (1) proizvod pre pocetka
uparivanja. Osigurajte da kabl za napajanje
bude povezan sa uti¢nicom za napajanje
i da je prekida¢ na kablu podesen na
UKLJUCENO.

2. Pronadite simbol za uparivanje & na
upravljackom programu. DrZite upravljac
blizu simbola za uparivanje (ne dalje od 5
cm).

3. Pritisnite i zadrzite dugme za uparivanje é)
na uredaju za upravljanje bar 10 sekundi.
Crveno svetlo ¢e svetleti neprekidno na
upravljackom uredaju.

Proizvod povezan sa upravljackim
programom pocece da se zatamnjuje i
zatreperece jednom da bi prikazao da
je upravlja¢ ovezan sa upravljackim
uredajem..

KAKO VRATITI UPRAVLIAC NA FABRICKA
PODESAVANJA

Ako upravlja¢ ne odgovara ili ako Zelite da
rasparite upravljac i uredaj za upravljanje
moze biti potrebno da se uradi resetovanje na
fabri¢ka podesavanja. Upravljac se resetuje na
fabri¢ka podesavanja pazljivim ubacivanjem
kraja spajalice za papir ili slicnog predmeta

u mali otvor (oznacen sa RESET) na kucistu
upravljaca i primenom blagog pritiska.
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VAZNO!

— Upravljac nije za upotrebu unutra i moze
se koristiti napolju na temperaturama u
opsegu od 5°C do 45 °C.

— Nemojte ostavljati upravljacki uredaj na
direktnom suncu ili u blizini direktnog
uticaja sunca jer moze doci do pregrevanja.

— Ne ostavljajte upravlja¢ u vlaznim, mokrim
ili okruzenjima sa previse prasine jer moze
do¢i do ostecenja.

— Nominovani radio opseg izmedu upravljaca
i uredaja za upravljanje izmeren je na
otvorenom prostoru.. Razli¢iti gradevinski
materijali i postavljanje uredaja mogu da
uti¢u na opseg bezi¢nog povezivanja.

UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE

Upravljac¢ Cistiti brisanjem suvom mekom
krpom.

Nemojte nikada koristiti abrazivne proizvode
za Cisc¢enje ili hemijske rastvore jer mogu
dovesti do ostecenja proizvoda.

SERVISIRANJE PROIZVODA

Ne pokuSavajte da sami popravljate proizvod
jer otvaranje i skidanje poklopaca moze
dovesti do izlaganja riziku od opasnih napona i
drugim opasnostima..

TEHNICKI PODACI 10W

Tip: ICPSHC24-10EU-IL-1

Ulazni napon: 220-240Vac, 50-60Hz
Izlazni napon: 24Vdc

Maks. izlazna snaga: 10W

Samo za unutrasnju upotrebu
Radio domet: 10 m na otvorenom.
Radna frekvencija: 2405-2480 Mx3
Izlazna snaga: 14 dBm

)i

Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje
da dati proizvod treba odloziti odvojeno od
ostalog otpada u domacdinstvu. Proizvod
treba predati na reciklazu u skladu s vazeéim
propisima za odlaganje otpada i zastitu zivotne
sredine. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
otpada iz domacinstva pomazes da se smanji
obim otpada koji se izrucuje na spaljivanje i
deponiju, a time ¢e$ umanjiti nezeljeni ucinak
na ljudsko zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi
blizih obavestenja, molimo obrati se robnoj
kuci IKEA.



SLOVENSCINA

KAKO UPRAVLJATI RAZSVETLJAVO
Stikalo na napajalnem kablu omogoca vklop/
izklop vseh izdelkov, ki so priklju¢eni na
krmilnik TRADFRI. Ce pa Zelite zatemniti
izdelke ali pa jih povezati z izdelki za pametno
osvetlitev IKEA, boste morali kupiti lo¢eno
krmilno napravo TRADFRI (na primer daljinski
upravljalnik).

Krmilno napravo TR/&DFRI morate seznaniti

s krmilniki TRADFRI. Ce imate ve¢ kot en (1)
krmilnik, lahko vsakega posebej seznanite s
krmilno napravo, kar pomeni, da boste lahko
celotno kombinacijo hkrati vklopili/izklopili ali
zatemnili.

Odvisno od enostavnosti dostopa do krmilnika,
premislite o seznanjanju krmilnikov TRADFRI
s krmilno napravo pred konéno postavitvijo
krmilnikov in kablov.

SEZNANJANJE KRMILNE NAPRAVE

S KRMILNIKOM

1. Pred zacetkom seznanitve na krmilnik
prikljucite vsaj en (1) izdelek. Prepricajte
se, da je napajalni kabel priklju¢en
v vti¢nico in da je vgrajeno stikalo
postavljeno v polozaj za vklop.

2. Poiscite simbol seznanjanja @ na
krmilniku. Krmilno napravo drzite v blizini
simbola za seznanjanje (ne vec¢ kot 5 cm
stran).

3. Pritisnite gumb za seznanitev na krmilni
napravi in ga vsaj 10 sekund pridrZite. Na
krmilni napravi bo svetila rdeca lucka.
Izdelek, povezan s krmilnikom, se bo
zatemnil in enkrat utripnil, s ¢imer oznaci,
da poteka seznanjanje gonilnika s krmilno
napravo.

NAVODILA ZA TOVARNISKO
PONASTAVITEV KRMILNIKA

Ce se krmilnik ne odziva ali pa Zelite
preklicati seznanjenje dolo¢enega krmilnika
s krmilno napravo, boste morda morali
opraviti tovarnisko ponastavitev. Tovarnisko
ponastavitev gonilnika vsilite tako, da v
majhno odprtino (z oznako »RESET«) v ohisju
gonilnika previdno vstavite konec sponke
za papir ali podoben predmet in ga narahlo
pritisnete.
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POMEMBNO!

— Daljinski upravljalnik je namenjen
samo uporabi v zaprtih prostorih pri
temperaturah od 5 do 45 °C.

— Krmilnika ne puscéajte na neposredni soncni
svetlobi ali v bliZini virov toplote, ker se
lahko pregreje.

— Daljinskega upravljalnika ne izpostavljajte
mokrim, vlaznim ali pretirano prasnim
okoljem, ker ga lahko s tem poskodujete.

— Deklariran doseg radijskega signala med
krmilnikom in krmilno napravo je izmerjen
na prostem. Na doseg brezzi¢ne povezave
lahko vplivajo razli¢ni gradbeni materiali in
postavitev enot.

NAVODILA ZA NEGO

Krmilnik odistite tako, da ga obriSete s suho
mehko krpo.

Nikoli ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih
sredstev ali kemicnih topil, ker lahko
poskodujejo izdelek.

SERVISIRANJE IZDELKA

Izdelka ne poskus$ajte popraviti sami, saj
se lahko z odpiranjem ali odstranjevanjem
pokrovov izpostavite nevarni napetosti ali
drugim tveganjem.

TEHNICNI PODATKI 10 W

TIP: ICPSHC24-10EU-IL-1

Vhodna napetost: 220-240 V AC, 50-60 Hz
Izhodna napetost: 24 V DC

Najvedja izhodna moé: 10 W

Samo za uporabo v zaprtih prostorih
Doseg radijskega signala: 10 m na prostem.
Frekvenca delovanja: 2405-2480 Mhz
Izhodna moé: 14 dBm

o4

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom
pomeni, da izdelek ne spada med obicajne
gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi
okoljevarstvenimi predpisi. Z loCevanjem
odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov

v sezigalnicah in na smetiscih in s tem
morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo
zdravje in okolje. Dodatne informacije so na
voljo v najblizji trgovini IKEA.



TURKGE

AYDINLATMANIZI YONLENDIRME

Giig kaynadi kablonuzu agmak TRADFRI
surtctstne bagh tam Grinleri ACMAYI/
KAPATMAYI mimkin hale getirecektir ancak
karartmak veya urunlerinizi IKEA Akilh
aydinlatma Urlnlerine baglamak istiyorsaniz
ayri bir TRADFRI y6nlendirme cihazini (6rn.
kumanda) satin almaniz gerekmektedir.

TRADFRI yénlendirme cihazinin TRADFRI
suricu/lerinizle eslenmesi gerekir. Birden (1)
fazla strlciniz varsa her birini yénlendirme
cihaziyla eslestirerek tim kombinasyonun
ayni anda ACILIP/KAPATILMASINI veya
karartiimasini saglayabilirsiniz.

Suriciye erisimin ne kadar kolay olacagina
bagh olarak lutfen strici/lerin veya kablolarin
son olarak yerlestiriimesinden 6nce TRADFRI
stricu/lerinin yonlendirme cihazinizla
eslestirilmesini géz éniinde bulundurun.

YONLENDIRME CIHAZINI SURUCUNUZLE

ESLESTIRME

1. Eslestirmeye baslamadan 6nce siriclye
en az bir (1) Urdn baglayin. Glg kaynagdi
kablosunun elektrik prizine bagli
oldugundan ve kablo Gzerindeki anahtarin
ACIK konuma getirildiginden emin olun.

2. Eslestirme semboliinl slricl Gzerine
yerlestirin. Yonlendirme cihazinizi
eslestirme semboliine yakin tutun (5 cm’den
uzakta olmasin).

3. Yonlendirme cihazindaki eslestirme
digmesine 6’) en az 10 saniye basin ve
basili tutun. Kirmizi 1sik kumanda lzerinde
sabit bir sekilde yanacaktir.

Surtcinun yénlendirme cihaziyla eslendigini
g6stermek igin suriciye baglanan Grin
kararmaya ve bir kere yanip sénmeye
baslayacaktir.

SURUCUNUZU SIFIRLAMA

Surlcu cevap vermiyorsa veya suricuiyu
yonlendirme cihazindan ayirmak istiyorsaniz
fabrika ayarlarina sifirlama yapmaniz
gerekebilir. Strlct kapadindaki kliglk
delige (RESET isaretli) bir atas ucu veya
benzeri dikkatli bir sekilde yerlestirilerek ve
hafif basing uygulanarak fabrika ayarlarina
ddénmeye zorlanabilir.
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ONEMLI!

— Sdricu yalnizca kapalh yerde kullanim
igindir ve 5°C ila 45°C arasindaki
sicakliklarda kullanilabilir.

— Asiri isinabilecedinden surtclyu dogrudan
glines i1sidina veya bir isi kaynaginin yanina
maruz birakmayin.

— Ariza olusabilecedinden surlclyd islak,
nemli veya asiri tozlu ortamlara maruz
birakmayin.

— Sdrlcil ve yonlendirme cihazi arasinda
agiklanan radyo araligi acik havada 6lgulur.
Yapi materyallerindeki ve Unitelerin
yerlestirilmesindeki farkhlik kablosuz
baglanti menzilini etkileyebilir.

BAKIM TALIMATLARI

Siruclyd temizlemek igin, yumusak, kuru bir
bezle silin.

Uriine zarar verebileceginden asindirici
temizlik maddelerini veya kimyasal gozeltileri
asla kullanmayin.

URUN SERVisi

Kapaklari agmak veya sdékmek sizi tehlikeli

voltaj noktalarina veya diger risklere maruz
birakabilecedinden bu trunt kendiniz tamir
etmeye galismayin.

TEKNIK VERILER 10W

Tiir: ICPSHC24-10EU-IL-1

Giris Voltaji: 220-240Vac, 50-60Hz

Cikis Voltaji: 24Vvdc

Maks. cikis giicii: 10W

Sadece i¢ mekan kullanimina yoneliktir
Radyo araligi: Acik havada 10 m.
Calisma frekansi: 2405-2480 Mhz

Cikig giicii: 14 dBm

)i

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p
kutusu semboli, o Grianin ev atiklarindan
ayri olarak gope atilmasi gerektigini belirtir.
Uriin, ¢cépe atilmasi gerektiginde geri déniisiim
igin yerel gevre diizenlemesi kurallarina
uygun olarak ¢dpe veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip Grinlerin
dogru bir sekilde ¢ope atilmasi, yakma veya
depolanma igin gonderilen atik miktarinin
azalmasina ve insan saghdi ve gevre
Gzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza
indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi
icin, IKEA madazasi ile irtibata geginiz.
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